யகரம்கோபாததியாய 
ரீக்டர்‌, உ. வே. சாமிநாதைய 
( வண்டாமரை-- மலர்‌-௩.. நூல்‌ நிலையம்‌, 
கரடவ ட ப கன்தைவல்வ எக செள்னை-660000. 


௮ 








கடவுள்‌ துன. 
காதம்பரி சங்காகம்‌; 


மம்ம வைனை வையை ய வல்‌ 


உட இரட்ட. 
ப்ரா 
ஸரும்பம காம 


டவுண்‌ லை ஸ்கூல்‌ 
ஊஊ. சா. வேங்கட, [ரச 


௦ 3) ரிய 27 
வழுதி 227௪ 





தும்பகோணத்தை அடுத்த கல்ஜார்க்‌ 
கலமகள்‌ கல்விக்‌ கழகத்தார்‌ 
வேளியிட்டது. 


ஆவவைவயயயாகள. 


'வ செப்த௪.] 1920 [விலை அண, 


வ... 


கடவள்‌ துணை. 


உரிமை 1] ௦3.7 


பாணர்‌ உரையின்‌ பண்பினைப்‌ படித்தா 
மாணவர்‌ இன்புறு மாறுநன்‌ மோமியாம்‌ 
தண்டமீம்‌ மொமியிற்‌ றந்தகா தம்பரி 
கதையின்‌ சுநக்கம்‌ ஆதம்‌ இநீ நூலைக்‌ 
கடலபுடை உடூந்த காசினி இதனில்‌ 
துன்னினம்‌ எவர்க்தஜ்‌ சோறுடைத்‌ தாம்‌ என 
வையின்‌ அருளார்‌ சேள்விய மொழியிற்‌ 
சேர்த்துச்‌ சோலலும்‌ பேற்றைப்‌ பேற்றுயர 
தோலகசீர்‌ பாவிய சோழுநன்‌ ட்டிற்‌ 
சொல்லார்‌ கமனிக்‌ க௨லூர்‌ இதனில்‌ 
நலலேர்ர்‌ வரநநான்‌ மறையோர்‌ மாபார்‌ 
ஜோதீர்‌ மயம்‌ எனுநீ தோலதடிப்‌ பிறந்த 
மத்துசா மீப்பேர்‌ உத்தமன்‌ சுதை 

வநீதவன்‌ அன்றியும்‌ மாயபுக்‌ கேற்பக்‌ 
கற்றயந்‌ தோழகிச்‌ சுற்றந்‌ தாங்கி 

இன்புந்‌ றன்போ டீண்டேமக்‌ காவான்‌ 
கலைமகள்‌ கலவிக்‌ கழகம்‌ இதனைக்‌ 
கண்டவன்‌ அரளுநக்‌ கோண்ட கணேசப்‌ 
பேரார்‌ மறையோன்‌ பேருமைக்த 

ஏரார்‌ அறிதறி ஆக்கினம்‌ இனிதே. 


கழகத்தார்‌. 


௨ 


கடவுள்‌ துணை. 


பதிப்புமை. 


இரு, கலைகள்‌ கல்விக்‌ கழிகம்‌ எனப்‌ பெயரிய எங்களது 
3 கத்ினின்றும்‌ வெளிவரும்‌. மூன்றாவது பிரசுரமால து. இதனை 
வெளியிட்டுக்கொள்ளுமாறு எங்களுக்கு. அனுமதி அளித்த ஆக்கி 
யோ றம்‌ எங்கள்‌ கழகத்தலைவரும்‌ கும்பகோணம்‌ டவுன்‌ றை ஸ்கூல்‌ 
தமிழ்ப்பண்டிதருமாயெ ப்நம்மீ ஊ. ச. வேங்கடராம ;) 08 
அவர்கள்‌ மாட்டும்‌, இதற்கு ஓர்‌ முகவுரையை வரைக்‌ காதலிய 
சேரனை ஸுரீமான்‌ என்‌, கிநஷணராவ்‌ (பி.ஏ. எல்‌.டி.) அயர்கள்‌ 
மாட்டும்‌ சங்கள்‌ எங்களது மனமார்க்த கன்றியறிதலைச்‌ செலுத்தக்‌ 


சடமைப்பட்டுள்ளோம்‌. 


இப்‌ புத்தகத்தாற்‌ இடைக்கும்‌ ௨௭இயம்‌ எங்கள்‌ கழகத்தை ஒட்டி 
ஸ்ரீமான்‌ ஜோதிர்மயம்‌, ௧. இராஜகோபால ஐயர்‌ அவர்கள்‌ 
செய்யும்‌ பொருளுதவியால்‌ கடைபெற்றுவரும்‌ ஜோதிர்மயம்‌, 
ம... கணேச இலவச ஆரம்ப பாடசாலையின்‌ மூல, சனத்திற்குச்‌ 
சே மாதலால்‌ இம்முயற்? எங்களுக்குப்‌ போதிய * சவியாமாற 
ஆதரவளிக்க வித்தை இலாகா அதிகாரிகளையும்‌ பொதுஜனங்களோ 
யும்‌ கேட்டுக்கொள்ளுகிறோம்‌. 


எங்களது சோக்கத்தைப்‌ பூர்‌த்திசெய்தரு ஸமாறு கலைமகளார்‌ 
இணையடிகளை இறைஞ்சுகின்றோ ம, 


கல்லூர்‌, 


பகம்‌ 
10-90. ஒதத்தார்‌. 


கலைமகள்‌ கல்விக்‌ கழகம்‌ ] 


டெ 


கடவுள்‌ துணை. 


முூகவுமை. 


டக புண்ணிய பூசியாெ பாசகண்டம்இிற்றுக்‌ கண்பொன்று 
வறிர்‌-கம்‌, சென்னிக்தியாவிற்‌ சரஸ்‌.இயின்‌ படமாய்‌ விளக்‌ 
லகும்‌ ஆடிய கும்பகோணத்டிற்கு அருகாமையில்‌ உள்ளக கல்லூர்‌ 
என்னும்சிறிய கிராமம்‌, அங்கு ஈற்குணங்களுக்கோர்‌ ௨உறைவிடமாய்‌, 
அடக்கதீின்‌ உருவமாய்ச்‌ சுற்றத்தாரும்‌, ஈட்பிலாரும்‌, மற்றவரும்‌ 
மச்சம்‌ வண்ணமும்‌, வசை ஒழியவாம்வாோ வாழ்வார்‌ என்றா 

ர 3 ்‌ ம்‌ 
ிருவாக்குக்கு. இலக்காகவும்‌. வாழ்க்து காலஞ்சென்ற ஸ்ரீமான்‌ 
ஜோதிர்மயம்‌. ழ. கணேச பயர்‌. அவர்கள ந பெயர்‌ மறக்கப்பட. 
வண்ணம்‌ அதற்கு ஒரு ஞாபசச்/ன்னம்‌ ஏற்பலெ.கு விரும்பத்தம்‌ 
அம்‌ அவசியமான தும்‌ ஆகும்‌. 


10 


இதனை உணர்க்தே காலஞ்சென்ற யர்‌ அவர்களின்‌ குமாரா 


(ரீமான்‌. மோ. க. இராஜகோபால ஒயர்‌ அவர்கள்‌ தமத 
அருமைக்‌ தக௫்தையாரின்‌ ஞாபகார்த்தமாக அந்தக்‌ சல்லூரிலே 
தம. தந்தையார்‌ பெயரால்‌ ஓர்‌ இலவச ஆரம்ப பாடராலையை 
ஸ்தாபித்து சடத்தெருறொ்‌, அகஇருளையும்‌, புறஇரு*சயும்‌ 
போக்கக்கூடிய ஈல்வியைப்‌ போதிப்பசைவிட மேலான சர்மமும்‌ 
உளதோ * அப்பாடசாலையைப்‌ பலவிதத்திலும்‌ வளரச்செய்வகே 
அவருடைய முக்கிய சோக்கமாய்‌ இருக்கிறபடியால்‌, அதற்குச்‌ 
அணையாய்‌ இருக்கும்‌ பொருட்டு இப்புத்தகத்தை வெளியிட்டு இஃ 
னால்‌ வரும்‌ ஊதியத்தை அப்‌ பாடசாலையின்‌ க்ஷமகிதிக்கு உபயோகப்‌ 
படுத்த எண்ணியிருக்ரிரார்‌. அவரது எண்ணம்‌ இனிது நிறைவேறு 
மாற சர்வேசுவரன்‌ சருபைபுரிவாராக, தக்கார்‌ தகவிலர்‌ என்பது 
அவரவர்‌ எச்ரத்தாற்‌ காணப்படும்‌ என்றது பொய்யாமொழி 


அல்லவா ₹ 


கல்வியின்‌ அமிவிர்த்தியை உத்தேரத தம்‌, தம்மினும்‌ €ழ்ப்பட்‌ 
டார்‌ நிலைமையைச்‌ சீர்ப்படுச்ச இரக்கங்கொண்டும்‌ 5சலம்‌ பாராட்‌ 


டப 


டாது இப்புசசகச்தை எழுதி உதவிய பீமா: ப 19. 3, 
ஊ, சா, ேங்கடமாம பயர்‌ அஃர்களடைய செகை மெச்சுர்‌ 
்க்கிகு.. தாகம்பரியாகிய சிறக்க பெரிய கதையினைப்‌ பொழுட்சுறை 
அமைய ணிய தமிழ்டையில்‌ இச்சிறு புத்தக த்தில்‌ எஸழுஇித்தட்தவா 
பாக இவருக்கும்‌ தமிழுலகம்‌ என்றிசெலுத்தக்‌. டமைப்பட்டி ம 
கிறத. 





/.ற௰, டு: பொரு த்தமுள்ள மேற்கோள்கள்‌ நீறைக க சொல்‌ 





அதில்க்ல டம ர ட்ட ழ்‌ 5 ப்தி ல ம்‌ க ல்‌ 
அமை சாவப்பொருக்கி. இழுத்தலால்‌. இக்காட்டில்‌ ாடைபெறும்‌ 


2 மரஷசிவைர்முதி எருக்க வரு பாடபுத்த்கிமாகவும ருக்கி. 


என நு பண்பர்‌ கணேச யர்‌. வர்கள்‌ து. பிரிய ரத்ருாமையைய்‌ 
கவரச்சவும்‌, காண்‌ அவர்சளிடத்து வைத்திருக்க உண்மஇப்றபைம்‌ 
மரியாையையம்‌ வெளிப்படுத்தி எனது சகடமையைச்செலுத்சவும்‌ 
எனல்கும்‌ சமயம்‌ பாய்க்கச்செய்க ுரீமான்‌, ஜோ. ௪. இராஜகோபால 
யர்‌ அவர்க ஸரக்கம்‌, (நீமான்‌ ஊட சாட வேங்கடராம யர்‌ அவா 


கரக்கும்‌ ரான்‌ ஈடமைப்பட்டவனாக இருக்கிறேன்‌. 


சென்னை, 


்‌..5_ 1020. | 14, 1616] தயுக்‌ நக) 0.4, மன. 


டே 


கடவுள்‌ தணை, 
முன்னுரை, 


வையக எரிவதை: 


அடியேன்‌ இதன்‌ முதல்‌. நாலாதிய காதம்பரி மூலத்தைப்‌ படி.த்‌.* 
அதன்‌ வருணனைகளில்‌ ஈடுபடுவ தண்டு, ௮,சனால்‌ அடியேன்‌ மேற்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ தண்டமிழ்த்தொண்டின்‌ பகுதியில்‌ இதனையுள்‌. 
சேர்க்ச எண்ணித்‌ தற்காலத்திற்‌ கலாசாலை கல்லூரி ஆ௫யெவற்றிற்‌ 
பயிலும்‌ மாணவர்கள்‌ கற்றற்குப்‌ பொருக்துமாறு முதல்‌ மூலின்‌ 
சடைபோக்கு முதலாயவற்றிற்‌ சிறிது மாற்றியும்‌, இன்றியமையாச 
பலமேற்கோள்களை இடங்களுக்கேற்ப ₹மது தண்டமிழ்ச்‌ சான்றோர்‌ 
கள்‌ திருவாப்‌ மலர்ச்தருளிய திருக்குறள்‌ முதலிய நூல்களிலிருக்‌ தும்‌ 
முதல்‌ நூலிலிருக்தும்‌ சாட்டியும்‌ அடியேனது சிற்றறிவுக்கெட்டிய 
௮ளவு எழுதினேன்‌. 
நிற்க, அடியேன்‌, 
வாண னாழுயர்‌ மறையவன்‌ சொற்கரை யெல்லை 
காண லாய்முடி. வற்றகா தம்பரிக்‌ சடலைப்‌ 
பேண லாமெனும்‌ வாசசம்‌ பித்சருஞ்‌ சொல்லார்‌ 
சாணி லாதிது சான்முயல்‌ இன்றது ர்கையே, 


சொன்ன வாசக மேசொலுஞ்‌ சுகங்கள்சா ரிகைகள்‌ 

என்ன வாணனி தியம்புமா றியம்புத லுற்நேன்‌ 

அன்ன வாய்த்தெளி யாதன வாயவென்‌ புன்சொல்‌ 

தன்னை சாவல ரானவர்‌ தாமிக ழாசே. 

பாற்கடற்‌ சென்ற்பூசை பாலின்மே லாசைவைத்து 

மேற்கொள வரினுமெல்லா வெள்ளமுங்‌ கொள்ளவற்றோ 

பாற்கட லனையகாசம்‌ பரிக்கடற்‌ பரப்பிலாசை 

மேற்கொளு மென்றனெஞ்சும்‌ வேண்டுவ கொள்ளுமன்றே, !! 
என்ற முதல்‌ நூலின்‌ ௮அவையடக்கச்‌ செய்யுட்களின்‌ பொருளை 
உணர்ச்து எனது சிறுமையை சோக்கிப்‌ பயங்சொண்டேனாயினும்‌ 


ஏர] 


ஆசை மேலீட்டால்‌ வெளிபிடத்துணிக்சேன்‌. அதுபற்றிக்‌ தமிழுல 
ஈம்‌ அடியேனை மன்னித்தருள்வசாச. 

இதனைக்‌ கையெழுத்துப்‌ பிரதியிலும்‌ அச்சியற்றும்பொழுஅம்‌ 
பன்முறை பார்த்துச்‌ சீர்நிருத்தித்தக்த இச்ககர்‌ கேடில்‌ றை ஸ்கூல்‌ 
தமிழ்ப்பண்டி தரும்‌, அடியேனது ஈட்பினரும்‌ ஆகிய ப்நம்மஸ்ரீ 
பி. ஸ்ரீநிவாஸ்‌ ஒயர்‌ அவர்கள்‌ உதவியை அடியேன்‌ என்றும்‌ 
மறவேன்‌. 

கமது தகண்டமிழ்ச்சாய்‌ காலச்திற்கேற்றவாறு சிறப்பிக்கப்‌ 
பெறல்வேண்டும்‌ என்ற அடியேன ௫ உள்ளக்கருத்தை முற்றுவிக்க 
எண்ணிய இருவருளின்‌ செயலோ என்று அடியேன்‌ எண்ணுமா,.று 
இச்சிறு நாலைப்‌ பதிப்பித்த வெளியிட முன்வக்த கல்லூர்‌ ஸ்ரீமான்‌ 
ஜேதிர்மயம்‌ கணேச இராஜகோபால ஐயர்‌ அவர்கள்‌ எல்லா 
ஈலங்களையும்‌ மேன்‌ மேலும்‌ பெற்று சேயற்ற உடம்பின ராய்‌இனி,த 
வாழ்க்‌ து வருமாறு அருள்புரிய எல்லாம்வல்ல இறைவனைப்‌ 
பன்முறையும்‌ இறைஞ்சுகின்றேன்‌, 
காராயணவிலாசம்‌, ] இங்கனம்‌, 


கும்பகோணம்‌, ஊ. சா வேங்கடராம ஐயன்‌, 
1௮: 84230. தண்டமிழ்த்தொண்டன்‌. 


அக 
விட்ட 


கடவுள்‌ அக. 
தமிழ்த்‌ தேதய்வ வணக்கம்‌. 


ஈகறைழதற்‌ கிளநீத வாயான்‌ 
மதிழுகிம்‌ முடித்த வேணி 
இறைவர்தம்‌ பேபேபலனரை நாடடி. 
இலக்ச ணம்‌ செம்பட்‌ பெற்மே 
அறைைகடல்‌ வசையப்பிற்‌ பர கைஷ 
அனைத்தும்‌ வேன்‌ நரி பத்தேரோட 
உறழ்தரு தமிழ்த்தேதய்‌ வத்தை 
உனள்நினேந்‌ தேத்தல்‌ செய்வாம்‌. 


ட 
கடவுள்‌ துணை, 


காதம்பரி சங்கிரகம்‌. 





ப டக்கே இமம வரையையும்‌, இழக்கும்‌ தெற்கும்‌ 
மேற்கும்‌ வாரிதியையும்‌ வரம்பாசக்கொண் 
டது கமது வளம்பொருக்திய பாரதபூமி. ௮தில்‌ சரடச 
வள த்தினையுடையறும்‌, ௮றம்தழுவிப்‌ பெருகுபதி 
௮னைத்தினுக்கும்‌ ஆலயம்‌ அம்‌ எனச்செப்பிக்கப்‌ 
பெத்றதும்‌ ஆகிய அவந்தி எனப்பெயரிய ஒரு சாடு 
உளது. அக்த காட்டிற்கு முன்னொரு காலத்திலே 
இசைஅளம்த வீதிகஞம்‌ திரு௮ள௦த 
மாளிகையின்‌ தாளம்‌ தேவர்‌ 
மீசைதள ச கோபுரரா சி.ஸ்ம்மலர்ச்‌ 
இருதுனைய விபுத மாதர 
சசை௮ளம்து விக்யாடும்‌ 2௨ம்‌. செய்‌ 
குன்றுகளும்‌ றைதேர்‌ வண்டின்‌ 
இசைஅளச்த சோலைகளும்‌ எண்இுறச்து ெசகள்‌ 
எல்லாம்‌ இலங்கித்‌ தோன்றும்‌ 
அத்தகைய சிறப்புடைத்தாய்‌ ௮ுெறிக்கோர்‌ தரப 
சமசய்‌ அறத்தின்‌ வேராய்ச்‌ சத்தியத்தின்‌ சகோத 
மாய்த்‌ தானமே தொழிலாகித்‌ தவத்தின்‌ கண்ணாய்‌ 
மெய்த்திருவாழ்‌ தாமரையாய்‌ விண்ணுலகு மண்ணுல 
கரம்‌ மேம்பாடொன்றிப்‌ ழெசலி ச்து ஓங்கும்‌ உஜ்ஜயினி 
என்னலும்‌ சகரமானது தலைமைப்பட்டணமாக இரு£' 
தது, அது சிப்ரை என்ற கதிமினாம்‌ ரூழப்பேற்த 
தோடு சசன்குவசை அசசண்களையும்‌ ஒருங்கே கொ 9! 


அன்‌ "காதம்டரி சங்க்ாரகம்‌. 


இத்சசைய சிறப்புக்கள்‌ பொருந்திய பட்டணச்‌ 
்‌ உ ச்று ச த்‌ 6 ்‌ ழ்‌ 
திலிருக்து அச அவர்திசசச்தைக்‌ தாராப்டன்‌ என 
னும்‌ பெயரிசசாறுடைய அரசன்‌ தருவன்‌ .நண்டுவம்‌' 
தரன. 
ம்‌ ௫ ச உ டெஸ்‌ 

அன்‌ பல கலைகளிலும்‌ ஆழ்ச்சு அறிவு வாய்க்‌ ௪ 
வன்‌: அன்பு கிறைச்த மனச்தினன்‌ : தன்னுயிரினும்‌ 
ரான்னுபிளை உயர்வாகமஇக்கும்‌ மாண்பினன்‌/ நூல்‌ 
களிற்‌ கூறியாங்கு நீதஇிகெழியைக்‌ கைக்கொள்வி 1 
கைதேர்ச்தவன/? எத்சகைய இூிக்கண்கஷ முலு 
அவற்றை கக தலரல்‌ அடிதி தாச து தடிக்கும்‌ ஆற 
அனள்ளவன்‌, ஊக்கக்‌ இற்கும்‌ உண்மைக்கும்‌ உறைவிட 


மரன்‌ வன. 


அவ்வளவு மேன்மைஏரய்க்கத அரசனுக்கு ௮வனி 
ஓம பன்மட ஙு 'அதிகமரன சுல்வி அறிவ சமீக்கம 
முகலரய 2.ததாகுணங்களும்‌ உறுஇயுடை மையும்‌ 
உள்ளவரும்‌, எசையும்‌ முன்ன சாகவே உணரும்‌ மூது 
மின வாய்ச்சுவரும்‌, ஈஉக்கம மக்இரிக்குவேண்டி.ய 
குணங்கனனைத்தும்‌ ஒருங்கு ரண்டு ஒருருவெடுக்து 
வம்சசற்பேன்‌ பவரும்‌ ஆலய சுகநாதர்‌ என்‌ பெயரினை 


புடைய ஓர்‌ ௮க்௪ணர்‌ அ௮மைச்சசாக இருச்சனர்‌. 


இத்சகைம இழப்புக்களாபுைம அரசனும்‌ 
அமைச்சரும்‌ ஒன்றுகூடிச்‌ இீரஆலொசிக்துச்‌ செய்யும்‌ 
ஆட்சியினால்‌ மகிழ்வடைக்ச கூடிகள்‌, ௮வ்வரசனைக்‌ 
கடவுளாகவே கருதினார்கள்‌; அவனது புகழைக்‌ கூறு 
வதிலும்‌ ௮தனைக்‌ கேட்பதிலுமே தங்களது காலச்‌ 
தைக்‌ கழித்தார்கள்‌. 

அவ்வாசனுக்கு மஹாலட்சமியின்‌ ௮ம்சாவதசா 
மேச என்றது இயங்கொள்ளுமாறு அவ்வளவு அழும்‌ 
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ூணமும்‌ வரய்ர்தவஷம்‌, ௮ருச்சுதியன்னஅமப்பெருங்‌ 
கர்புள்ளவரரம்‌ நய விலாறஙவதி எனப்‌ பெயர்‌ பண்ட 
5 ்‌ ்‌ : ர 6 ்‌ 

ஓரு மஹி ஷி இருக்கனள்‌. அவள கல்‌ அமவ ஒழுக்‌ 
ச்‌ ட்‌ ன்‌ ச ர ்‌ ன்‌ ர ்‌ 
கங்களிலும்‌, (/ ர்‌ க.க 2 ழக்க ங்கு அம்‌ 1/7 னி துக்கு பூ 
3 ச ட்டது / . ல 
சிரிதும்‌ பின்னிடா சுவா யிருச்து அவவாது கிழலைப்‌ 


7 படி 69 ச ௩ ௯ ப க்ஷ ர்‌ உ 
பேோரலவே அனனப பினா ப) பி அர்த சனை. 


ம ்‌ ்‌ த 
இன்வள௮ பேோறிவும்‌ பெரு நதர அரமிம்கு 
அவர்கஷக்கு இ ம்மைமலுறரைகளில்‌ இன்பச்ைகபு்‌ 


மம்‌ மகப்பே ஜில்‌ ச ர்திழு அர பெ 1 ரகு ஊஊ புபசத இடத 
்‌ உ 5 ச. வதி டதத வட இப்சி 


தி 
இனனரைம சரன்‌ டலசசலல்‌, ஒருமா. அுமமன்‌ 
ட ட்ரூ இஃ ன்‌ ழ்‌ சட்டம்‌ ்‌ 
னஅனுக்கு மகப்பெறில்லரக்குறை கணம்‌ ப்குவிம்கழு. 
க , - ச ச ஆ க 
அத்நினைவ வக்கதும்‌ அவன்‌ பெரிதும மனம ழ்‌ ர்தன 
ச ட ட ்‌்‌ ௫ ச க 
அ று) (ப பின்‌ ஞா ப 17) வகையாக பி ழ்‌ ர ச்‌ ல்‌ மை சகரன்‌. 
்‌ 3 ள்‌ தக ர ப அத 2 
இன்வாறே அசசனுக்கு அழு பலமுறைகள்‌ சன்னனிற்கு 
வருவதும்‌ மடைனதுமரகவே நிகர ர்துவச்தது. (பறம 
ப ன்‌ ட்‌ ச க டது ்‌ 3 ௬ ளு ்‌ ்‌ 
அவற்று யம்அரிவ தில்லை அறிவறிந்த, மந்கட்பே றல்ல ற 
[ ௫ ௩ ௩. ம்க்‌ ட்‌ 
என்பது மறைமொழி அல்லவா 7 
இ.பது இரங்கா மாரக), அரச ள்‌. துர ௦ சண 
௬ ச ச 3 ச ு ௪ ழ்‌ த்‌ மட வ 
ாஹிலதியின்‌ அந 9ப்புசத்ி ம துர்‌ பெறு ரன? டக 
டிக்க ரி ்‌ 
விலரஸவதஇி, சன்ன ஆடை அரைகளசம்‌ அலங்கரில்‌ 
்‌ ்‌ ஞா ்‌ தத்‌ ட்ட [2 ன்‌ 
தூக்‌ கொள்ளாது அழுக்கடைக்கத பெொெணி்யுடன்‌ 
யிட்‌ பீடு பாலமும்‌ கண்ணன்றர்‌ 


ம்பத்‌ பாடை 1 





கட்ட 
மபை ப பா ல்‌ ம்‌ 


முமய்பீம்‌ வீழ்்ச மியாகுல சொபை 1 


கெரண்ு பெரிதும்‌ வருக்னெவளச மூதக ண்ஷீ 
ர 5 ன்‌ டக ்‌ க ப்‌ 
சோடு கவித்து ஒர மற சதக்இன்மீ று அபட்கரச்ச இருக்‌ 


க்க 


கக்‌ கண்டார்‌ காராம்‌ இன்ற சள்பைச அறிச்து 


4 காதம்பரி சங்கிரகம்‌. 


கெரள்ள அவள்‌ இருக்கும்‌ இ... தீதிற்கு ௮5 கரன்‌, 
மறைவிலிருச் ச தோழிமார்‌ அசரன்‌ ௮ருவசை அ றிச்து 
அறிவுறுத்தலும்‌ மஹிஷி எதிர்கொண்டுவ। எழுந்த 
னள்‌ ; அதன்முன்‌ அரசன்‌ அவை அறு. 

'புத்தென்‌ பருகரசம்‌ புத்திற்‌ புராதளிப்பால்‌ 

புத்கிரனாம்‌ ஆகையினால்‌ புத்திரப்‌ 2ப்‌ ஜிம்‌ டதா? 

உச்சமலோ சம்பேருர்‌. 


ஏன்று மகாபாரதம்‌ உரைக்கும்‌. ெதி 


பர்சன்‌ செரல்‌ 
வதைக்‌ கேட்டுக்‌ சன்சவைப்போல மடியும்‌ மகப்‌ 
பெற்றைக்கருதி வருக்துகிறுன்‌. என்பதை மகர்கை 
என்னும்‌ அடைப்பக்காரி உணர்த்து 2 ரைர்ச கான 2 
ரற்றே மனச்சளர்ர்து பின்னர்ச்‌ சேறி; அப்பரல்‌ 
மஜிஹஷிமை சேோரக்கி (மங்கை, 
“மெல்லவே சோதிப்‌ கண்பள! புதல்வன்‌ 
மேவிய கரிவெருட்‌ டுசையால்‌ 
பல்லிலா எயிறு: பயமே சோன்‌ றப்‌ 
்‌ பழுதற ஈகைய்கும்னும்‌ ஸம ஈண்டி 
அல்லலா கெயஎன்‌ அயர்‌ எலாம்‌ மாறி 
அங்ஙனே ஈ8ீ.௮ரு இருப்ப 
மல்லுலா வியஎன்‌ தோள்கள்‌ பூரித்து 
மனம்மகபர்‌ மதன்றுகான்‌ வார்ம்‌, 
புழுதியார்‌ ௮2 த பொலிச்சபொன்‌ பேணிப்‌ 
புதல்வன்‌ என்‌ செஞ்சும்‌என்‌ கண்‌ஸும்‌ 
தழுவியே பின்பு செல்லழுன்‌ நிலிலே 
தவழு௨ தென்றுகான்‌ சாண்பேன்‌ 
வ.ழுவிலாப்‌ பளிக்குச்‌ சுவ!ப்புறம்‌ நின்ற 
மான்நிழல்‌ உள்வர அதுகண்டு 
அழுதுதான்‌ பிடிக்க அதனுடன்‌ உழலும்‌ 
அவ்‌ அழகு என்றுகான்‌ சாண்பேன்‌.” 
என்னு இங்கனம்‌ மரம்‌ வருக்துவதிம்‌ பயனென்னை? 
உறற்பால நீக்கல்‌ உறுவர்க்கு மாகாது என்பது உறு; இயை 


காதம்பரி சங்கிர5ம்‌. ்‌்‌ 


யன்றோ? புத்‌ சப்பேறடையும்‌ பூர்வபுண்ணியம்‌ ஈமக்‌ 

ச ட ஸ்‌ ௪ ச ட த ௪ ச 
கிருக்குமாயின்‌ அதன தீ கடிக்கவல்லவர்‌ மரவரிருக்கின்‌ 
னர்‌? அ மற்றொன்று ஸூழினும்‌ தரண்‌ முக்தோதும்‌ 
வன்மை.ரினை வாய்ச்சகன்றோ?ஆ சலின்‌, கீ, இணி இம்‌ 


பேத்றைப்பங்றிய சுவலையை விட்டுவிட்டு முன்னி 


மகப்‌ 
அம்‌ அதிசமாக ஆரசர்யர்களிட சீிலும்‌ கெய்வகஇி 
ணிட.தீதிலு௨ முணிவர்களிடக்சிலும்‌ அன்பேனயும்‌ 
ல தம ்‌ 2 . , 
அரா கனங்கவையும்‌ இடைவிடாது செய்துவருவாயாக 
தமர்சியின்‌ அளவிய்குச்சுக்க கூலியைக்கொடுப்பதில்‌ 
தெய்வம்‌ ந கரஐந.ம்‌ [ன்‌ ௮ரநுமுவ இல்லை எண்ணிய எண்‌ 
ணிபாங்‌ கேயதுட எண்ணியார்‌, தண்ணியராகப்‌ பேறின்‌ என்‌ 
உ 5. ச 5 6 ச 
பது முதுமெசழியல்லவர 2 கிமக, மானும்‌ மகப்பேற்‌ 
மைப்‌ பெறவில்லையே என்று உன்னைப்பேரல வருக்திக்‌ 
கொண்டிருக்கின்றேன்‌?; இச்சமயம்‌ எனக்கும்‌ ன்‌ 
வருத்தத்தை உன்னிடம்வக்து போக்கக்‌ கொள்ள 
லாம்‌ என்றே வச்தேன்‌; சமச்ரு மகப்பேடில்லாமற்‌ 
பேரகாது? யான்‌ கூறிய விஒயங்களிலே நீ இ௮ிக்கவ 
யிருக்து. வருவாயாக” என்றுக௩டறிக்‌ 3௪3. 
னம ந்த்‌ ஸ்ர / 7 2 அடே (4 தி ச, 4 
௪ ௪. ட ட ரூ க ம்‌ 
தனது மாளிகைக்குள்‌ சென்றான்‌. மறடுஷியம்‌ அன்று 
முதலாகக்‌ கவல்யும்றுத்‌ துக்கத்தோடி.ருப்பதை நீக2 
௮. ரசனது உத்தரவின்‌ வண்ணமே அனை ச தையும்‌ 
இனிது க... த்நிவக்காள்‌. 
இங்கனம்‌ சன்னா ட்செல்ல. அ௮சசன்‌ ஓழகாள்‌ இர 
வின்‌ இறுஇக்காலத்தே தனது மஹிஷியின்‌ வாய்க்‌ 
கூள்‌ ஒரு பூரணசச்இரன்‌ புகுக்துகொண்ட காகக்‌ 
க ௪ ச ச ஆ 
கன௮கண்டு விழிக்கான்‌ ; அக்கணா2ம சுகசாதரை 
க ச க ௪ 39 ௪ ௪ ச 
அழைத்துக்‌ கனவைக்கூறிப்‌ பய/எக்கேட்டான்‌/ 
அவரும்‌ ௮சசனை கேரக்கி :! ஆண்டவசே, கமக்கும்‌ 


ட்‌ காத டடரி சங்க பகம்‌, 


கம்முடைய குடி கரழக்குமுள்ள அச்தப்‌ பெரிய முறை 
யானது மிற்கப்பபொ கின்றது. மானும்‌ சச்சார்‌ தாரன 
வெள்ஷஆடை தரிக்க வேறியர்‌ ஓருவர்‌ எனது மனைனி 
மனறோரமை.ரின்‌ மடி பிலை ுமலர்ச்சு வெண்டரமரமை 
மலசை வைத சதசாகக்‌ கனவகண்டு விழி தேன்‌. 
இவை இனி கமக்கு வரஇழக்கும்‌ புச்ிரப்பேறுகளைத்‌ 
தெகிவிக்கும்‌ க ுசஞகுனங்கள்‌. சருனம்‌ செய்வதைச்‌ 
தாயாரும்‌ செய்யான்‌ என்பதைக்‌ தாங்கள்‌ கழ்ழன்‌ 
வீர்களன்றோ?. ஆசலின்‌ மகப்பே்றினைக்‌. சட: 
அடையும்‌ மனக்‌ கவலையை இணிதீ தரங்கள்‌. விடயம்‌ 
சனாக'' ஏன்று. உூடுினார்‌. பெசழதும்‌ ட்‌. ர்குது. 
இச கற்பெய்ிகல்‌ா விலை ட்‌ மஜோேோமைக்‌ 
கும்‌ தெரிவித்து அவர்க யும்‌ மிர விச்சனர்‌. 
இவ்வாறு சிலபகல்செல்ல, ஒரூசசள்‌, ழியக்காரி 
கஞஷன்ளே கல்னீயசன குலவர்த்தனை என்பாள்‌ அரச 
விடம்‌ ௮சசி கமுவறிமிருப்பகைச்‌ தெரிவில்சாள்‌. 
மனஷனோேோசமை கருக்கரத்துள்ளாள்‌ என்பதும்‌ அலியலச 
பரிற்று. மாதங்கறரம தகிரம்பின. ௬ ஈ௮ுயிர்க்‌ கங்கால 
மும்‌ வக்கது பல மருத்துவச்‌ சாக தக்‌ சோதிடர்‌ 
சள உள்ளும்‌ /பமருமாக இரண்டிட ங்கி ஓம்‌ கிறைச்‌ 
இருக்சனர்‌. ல்ல சுபழஉர்ச்சுத்திமே அரசி ஐர்‌ 
ஆண்மகவைப்‌ பெரமனள்‌, அக்கு நற்செய்தியைக்‌ 
கேட்டது ரசன்‌ சுகமாசநடன்‌ ஆண்டுச்சென்று ருழச்‌ 
சையின்‌ அழகை த்ந;ண்டு அகமகரம்தான்‌ கரத 
ரும்‌ மிகம௫ிழ்க்‌ ச்த்வர ரக அர ரக மசேரக்கி ஏம்‌ இடை 
வே, கமது பரலகன்‌ இசத உலகம்முமழவதையும்‌ ௮ 
குடை பின்ச்‌ ஆளப்பேரகமுன்‌? அவி. தீதிலே ரக்‌ 
கரவர்‌ த்தி ஆவ ச ்குரிய பல கு. றிகள்‌ கரணப்படிகிள்‌ 


ச 9 இ) ௩ ர 
காதம்பரி சங்கரம்‌. | 
ம்‌ ௪ உட ட ௦ கட எட ௯ [அ ௪ ன்‌ ரது ்‌ 
னை: பாருங்கள்‌'' என்று சொல்லக்கெரணடி.ருக்ரும 
பொழுசே அ௮வ்ளிடக்இிகு மங்கான்‌ என்பான்‌ இரு 
ரூர்‌ துவன்‌ வத்து அவர்கல்‌ கோக்க -ிமன்மிர்‌, லஸ்‌ 
ச ப ச க ச உடு ்‌ 
ரமா தேவியார்‌ ஒர்‌ ஆண்டகவைப்‌ பெறுனர்‌." என்று 
5 ச ௪ சல்‌ ச ச 3 
பிமிதொரு கற்செய்தியைக்‌ செரிவிக்தனன்‌. நு 
கிருச்தபடியே அரசரும்‌ அமைச்சரும மலனோம 
தேவி கருவுயிர்ச்திருக்கும்‌ இடத்தி்குர்‌ சென்றனர்‌ 
௫ 75 ப்‌ 1 ட ய வ ௧ ட ட ல ௫ ட 
புத்தியோற்சவம்‌. இமண்டையும வெகு இிப்பாகக்‌ 
கொண்டாடிப்‌ பலவகைச்‌ தானங்களை செய்தனர்‌. 
பத்துகரட்களும்‌ இனிது கடச்சன. அரசகுமரரனுக்‌ 
நட்‌ ய்‌ 6 ட 1 ்‌ ன்‌ ல்‌ 3 உரு . ்‌ 
கூ. சம்த்ராப்_ன்‌ என்வும்‌, அ௮அமை/௪ புத்த ரணனுக்கு 
வைசம்பாயனன்‌ என்றும்‌ பெயர்உள்‌ இடப்பெழ்‌..ன. 
அசசனும்‌ அமைச்சரும்‌ சங்கரைடைய குழக்சை 
கள்‌ குறுகுறு நடந்து சிறுகை ஈட்டி, இட்டுமதோட்‌ ஈம்‌ கவ்லி 
க ப்‌ ்‌ ர ய்‌ ர 0 ப்‌ 
யு௦ துழந்து,ி, மழலயாடியும்‌ கு கல்மெரப 9கதும்‌, சிறு 
ரூ ச ச ௩ ரவை ன்‌ ச த்‌ 
தேர்‌ உருட்டியும்‌ சிம்மில்‌ சிதைத்தும்‌ வியாயரடவெதைக்‌ 
்‌ ௪. ௫ [அ] ச ப ட்‌ ௫ யி ௪ ட ச ல்‌ 
கண்டு பெரிதும்‌ மகழ்ச்தனர்‌. கிர்தரம்‌ வயதும்‌ முடிக்‌ 
ச ௫ க. ௪ ௩ க ௪ ஆ க 
௮. அ௮னனார, தந்‌ைத ம5ற 1 ம ந்ன்றி அவையத்து 
முந்திஇருப்பச்சேயல்‌ எண்று மூதுரையைதுமிச்துள்ளசர்‌ 
ள்‌ 0 ்‌ ப்‌ ட 
அ) சலினாலே, உடனே அச்சு இனஏங்குமாசர்களக்‌ 
* ஆ 7 ம்‌ ல்‌ ல்‌ . 
கெனத்‌ தனியே ஓசிட திதிலே இது கல்விச்‌ சாலையைக்‌ 
ச ன்‌ ட உ ர்‌ ஆ. 4 ச [2] ப 
கட்டி. முடித்தனர்‌; சக்க நடிரியன்மார்களை ஆராய்ச்‌ 
தமைக்கனர்‌; சச்டிராபிடனையும்‌ வைசம்பரயனசனைப1ம 
அவர்களிடம்‌ ஒப்புவிக்கனர்‌. 
பிரால்மவதம்‌ அகமநாம்‌ சா நாய்‌ பார தால்‌ 
துரக சன்னூல்‌ 
ன்‌ டக்‌ அதற்க டதா லாக்‌ 
2வது (20 ரிக ப அமி ந பட்டப்‌ ம. 


॥ 


உ ்‌ 
விள ங்கே சாக்‌ 


பூ 


காதமபா' சககபகம. 


சல்லி. தம்‌ ய பதமநூல்‌ தரு. நால்‌ களவநால்‌ 
சாம ராசன்‌ 


உர ச ப தனி படல 
ல. வயம்‌ ( 1 பட்்‌! ப அஸி ஒம்‌ ்ரீட்கி நாவி 





ட்‌ 


ஆய்ர்சீ ட, 


க வா அண்டு றெ டாய பன்‌ பரிய முரிதலாபா 


மீறைரோர்‌ மாலப. 





ட்ட ட்ட்நீக ௮௫ ட வதம்‌ ட வட்‌ மி ்‌ ஐ லலத 
(ப்ர 2, [7] அணியப்‌. வடு, பி நுகர 3 ர டீ 30 கி ஜப தில்‌ 
பீ 
123) ! படற களி புராணடாள்‌ 
வ்‌ 
ப்‌ ்‌ பில்‌ ண்‌ ர்வ பி 


6 கர கிலம ப ண்ட கட்ட க ப்பட ட 
ஸ்ரீ. 1. பில்‌... கர்ப 0 உழவர்‌ நரகு வரி ஜில்‌ பூத்தொடி ல்‌ 


தடட அ 
மறம்‌. 
ஆண்ட. டய 
வட ப பட பதிந்த அ கு கடட தத்த கட அத்து விபனட டல்‌ 
விப ததை யால்‌ பப்டி ரம்ப டச்தல்‌ மு ௫ுததல்‌ எழும்‌ 


தே ௩/ மட்‌ 


ஆகி 


உபசேசத்தசல்‌ வைசம்பசயனறுடனே சர்திராபிடன்‌ 


ய ரகல சாஸ்‌ இரங்களையும்‌ ஆசிரியன்‌ மார்களது 
ியக்திரிபக்‌ கற்றுத்‌ சேர்ச்‌ தவனானை. இவவரது 
பத்துவரு,4 கரலங்கள்‌ சென்றன. பாலிய முதலாகப்‌ 
பிறப்பிறும்‌ வளர்ப்பிலும்‌ பழக்க வழக்கங்களிலும்‌ 
இன்.பட்டுள்ளாரா சலீற்‌ சக்திராபிட வைசம்பாமனர்‌ 
களுடைய மனம்‌ மொழி செயல்‌ இவழ்நுவ்‌ சிறிதும்‌ 
வே.பூபாடு காண்பது அரிதாக இருக்கது. அனால்‌, 
வைசம்பாயனனிலும்‌ சச்திராயிடன்‌ சிறிது தேகவன்‌ 
மையை மாத்திரம்‌ ௮திகமாகப்பெய்றிருக்கான்‌, இரு 
வரும்‌ தருவரையொருவர்‌ பி.ரிச கே த.பில்ல்‌. கூமிரும்‌ 
உடலும்‌ போலவே வளர்ச்துவச்‌ தனச்‌. 


இஃ்கிலையில்‌, ௪ சரராபீடன்‌ சுககரதரது ஆலோசனை 


பின்மேல்‌ வலாஹுன்‌ என்ற தனது சேனை த தவனை 
விளிச் துக்‌ கர்பனவறைக்‌ கசடறக்கற்றப்‌ பூர்த்தி 


காதம்பரி சங்கிரகம்‌. 0 
௫ 
செய்து அதம்குத்தக கிற்பவனாகும தன்து மகன 
சக்திராபீடனை அழைத்து வருமாறு வாவினன்‌; அவ 
ணும்‌ ௮ங்கனமே சென்றனன்‌; சக்திராபிடனைக்குறுகி 
௮சசன்‌ ஆஞ்ஜையை விளமபினன்‌. 
அப்பால்‌, சக்திராபீடன்‌ ஆசாரியர்களுடைய 
அடிகளை வணங்கினான்‌; அவர்களாழ்‌ பெரிதும ஆசீர்‌ 
வாதம்‌ செய்யப்பெற்றதேடு ௮ரரணி...ம்‌ செல்வத்‌ 
கரன அனுமதியையும்‌ பெற்றான; ௮ சசனால்‌ ௮னுப்‌ 
பப்பெற்றிருக்க இக்தராயுதம என்‌ ப பெயரினையுடைய 
குதிரையின்‌ மீதில்‌ ஏறிக்கொண்டான்‌, வைசம்பரயன 
னும்‌ ௮வ்வாவேரெய்து ௮னுமதிபெுறுத்‌ தனதுகுகி 
சையின்மேல்‌ ஏறிக்கொண்டான்‌. இருவமையும்‌ அ 
கூள்ளார்‌ வாழ்த்தி ௮னுப்பில ர்‌. 


இவ்வா புமப்பட்ட. சந்திரா ரீடன, வைரம்பா 
யனனுடனே பட்டரை தமைக்‌ குகு ௪.௮1. அவனது 
அழகல்ல ககக சகரமாக்தரனைவரும மிகமகழ்‌ 


து வரவேம்றனச்‌. சக்திராபிடனும்‌ ௮ரண்‌ மனை 
வாயிலை ௮டைகச்து குதிரையினின்றும்‌ இறங்கின 
மச்திரிகள்‌ புடைசூழத்‌ தருமதேவதையைப்‌ போலத்‌ 
திருவோலக்க த்தில்‌ வீம்மிருக்கும்‌ தக்‌தையைக்‌ கண்‌ 
டனன்‌, ௮வருடைய திருவடிகளிலே வீழ்க்து பணிக்க 
னன/௮வசாலே எடுத்து ௮ணைத்து உச்சிமுகரப்பட்டு 
ஆசிச்வகிக்கப்பெற்றனன்‌/ அம்கிருக்து கீங்கத்தனது 
தாயாரது அக் சப்புரத்திற்குச்‌ சென்றனன்‌; அக்குள்‌ 
ளாரனைவசையும்‌ தனது கரட்சியைக்கொடுத்து மூழ்‌ 
வித்தனன்‌; தனது ௮ன்னையாசைக்கண்டு ௮வசைத 
தன்னை ஈன்றபொழுதினும்‌ பெரிதுவக்கச்செய்‌ தனன; 
அவருடைய அடிகளிலே சனது முடிபடுமாது வண 
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இனன்‌: அவராலும ஆசிர்வதிக்கப்‌ பெற்‌ மனன்‌; அவ்‌ 
வரே. சககரதரது மசளிகைக்குச்‌ சென்றுவணக்க 
அனசாலம்‌ மனோ சமையரலும்‌ ஆசீச்வகிக்கப்பெற்ற 
னன? தனக்கென அமைக்கப்பெற்ற குமார.வனம்‌ என 
னம மாளிகைக்குச்‌ சென்றனன்‌. இம்மூறையே வை 
சம்பரமனனும்‌ அவர்களனைவரரலும்‌ ஆசச்வதிக்கப்‌ 
சபு்னன. 

இங்கனமாகத்‌ தாம்‌ தக்‌தையர்களுடையவும்‌, மம்‌ 
அமுள்ளேசர்கஞுடையவுமான மனங்கள் சளிக்க வளர்க 
துவர்த சக்திராபீடனுக்கு ஒரு காள்‌ வேட்டையாடு 
வதிற்‌ பெருவிருப்பு உண்டாயது. ௮வன்‌ அதனைத்‌ 
தனது தர்தைமாழுக்குத்‌ தெரிவித்து உக்கரவுபெழ்‌ 
முன்‌? 

பொலிஅதள்‌ சட்டை இட்டுப்‌ பொருவருங்‌ சச்சைவீக்கி 

வலிபெறக்‌ கரிய நூலால்‌ மயிர்முடி எடுத்துக்‌ கட்டிச்‌ 

, அிலையுடன்‌ அயில்கள்‌ ஏச்‌இச்‌ செறிச்தசங்‌ இலிசாய்‌ பற்றிக்‌ 

கொைபயில்‌ வேடர்‌ முன்கோ லாகலம்‌ செய்தேஒட 
பரிவசரக்க-ஷடனே வேட்டைக்குச்‌ சென்றான்‌ / பல 
மிருகங்களை அகப்படுத்திக்‌ கொண்டான்‌ ; அக்த 
கினைப்புடனேமே ௮. ண்மனைக்குவக்தரன்‌? பரிவசரமு 
களுக்குக்‌ சக்கபரிசுகளைக்‌ கொடுத்தான்‌. அரம்றைப்‌ 
பொழுது போசமது. இரவையும்‌ இனிது கழிக தான. 

மறுகசள்‌, விலாஸவதி, தனக்குப்‌ பரிசாரிகையா 
கக்‌ கிடைத்தவளும்‌, அசசகுலத்திலுஇித்தவளும்‌, க்‌ 
குண கற்செய்கைகள்‌ கிறைக்‌ தவளும்‌ ஆகிம பத்திலே 
கை எனப்பெகயரிம ஒரு பணிப்பெண்ணச்‌ சந்திரா 
8ீடனுடன்‌ இருக்துவருமாறு. கைலாஸன்‌ என்ற ஓழு 
தூதுவனுடன்‌ அனுப்பினாள்‌. ௮க்கைலாஸன்‌ அவளை 
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அழைத்துவக்து சச்இிராபிடனிடம்‌ றப்புவீச்ததேோச$ 
அரசியார்‌ பணிச்ததசையும்‌ அறிவித்தான்‌. சச்இசா 
பீடனும்‌ (அனைத்தும்‌ அன்னையார்‌. உச்சாவினபடி 
மே ஆகுக? என்று மமுமொழி பகர்‌, அதனைத்‌ 
காயசரிடம்‌ தெரிவிக்குமாறு கட்டளைமிட்டுக்‌ கைலாச 
ஸனை அனுப்பினான்‌; அன்று முதலாகக்‌ சனக்கசன 
சகலவிதமான காரியங்களிலும்‌ பத்‌இரலேகையையே 
கிமயோகம்செய்துவக்கதோடு அவளை ஆதரித்தும்வக 
தான்‌. ௮அவளும் ௮ த்துணைச்சிறப்பாகவேஇவனிட.ம்கட 
நி. துவக் தாள்‌. இருவருடையமன ங்களுமனறுபட்டன. 
இப்படியிருக்கச்‌ சில காலஞ்சென்மபின்‌, ௮சசன 
7க்திராபிடனுக்கு இளவரசுப்‌ பட்‌...ம்‌ஆட்ட விழும்பி 
ணன்‌ அமைச்சர்‌ முதலாமினோசைக்‌ கூட்டி ஆலோ 
சனை செய்தசன்‌/ ௮தற்கான காரியங்களை முற்றுளிக்‌ 
குமாறு அவர்களுக்குக்‌ கட்டளையிட்டான. 
இக்கிலையிலே,சுகசாதர்‌, தமது மனைக்குவக்க அக 
'இரசபிடனை அருகழைத்து அவலுக்கு அசசனாவான்‌ 
கைக்கொள்ளவேண்டுவன இவைஇவை என்‌ பதையும்‌, 
கடி மவேண்டுவன இவைஇவை என்பதையும்‌ சன்கு 
விளக்டிக்காட்ட எண்ணி 
மிகமிக வருச்தி யாடுலும்‌ இஈத 
மேதினி தீ.துசை யாமஃ 
தீகைமிகு முதிய குரவர்நிக்‌ இயா உள்‌ 
சதிரரா னவர்க்ககப்‌ படாமல்‌ 
௮சம௫ழ்‌ தோழன்‌ மார்இக ழாமல்‌ 
ஆசைகள்‌ தம்வசச்‌ திழாமல்‌ 
இகழ்தரு சல்லோர்‌ தாம்‌௮௪ லாமல்‌ 
்‌ இயவச்‌ தாம்‌ அணு காமல்‌ 
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மஞ்சுசேர்‌ குழலார்‌ /க௮ணு காமல்‌ 
வாழ்வினால்‌ மதிமயங்‌ சாமல்‌ 
செஞ்சொல்லாழ்‌ தெய்வ மாதுகை ஷீடாமன்‌ 
செருக்குளம்‌ தனைக்கல வாமல்‌ 
விஞ்சு நூல்‌ அமைச்சர்‌ மொழிசம மாமன்‌ 
விடயமா னடைகலி யாமல்‌ 
கெஞ்ஈ தான்‌ ஒடி வரைகட வாமல்‌ 
ரீகிநூல்‌ அடை.விலே ஒழுகி 
மனபிழம்‌ உம்தை சரும்‌அபி ஷேக 
மங்கலம்‌ அதனையும்‌ பெற்றன்‌ 
இனமிகு குரவர்‌ வழிவழி யாக 
ஏர்‌.தபு, பாரமும்‌ தாங்கிக்‌ 
சனைகழல்‌ பணியா தவர்களை உணச்‌*க்‌ 
கண்டுவாழ்‌ பவர்கமோ உயர்ச்டுப்‌ 
பளை கதிர்‌ முடியாய்‌ உக்தையே மிபாஒப்‌ 
புகழுடன்‌ லாழ்ச்இிரு ரீயே.”? 
என்று கூறியதேரடு அன்னவன்‌ எவரிட.த்தினும்‌ எக்‌ 
கரலத்திலும்‌ காட்சிக்கு எளிமனாகவும்‌ கடுஞ்செரல்லன 
அல்லனாகவும்‌ இ௫ப்பதேேரடு அறம்ரிறம்பிய அருளுடை 
அருந்தவர்க்கேனும்‌ டெறலரும்திருப்‌ பேற்றபின்‌ சிந்தனை பிறி 
தாம்‌ ஆகையினாலே எனறும்‌ செல்வச்செருக்க ம, வனாக 
இருத்தல்‌ வேண்டும்‌ என்பதையும்‌ போதித்தார்‌. ௬௫ 
வியுஈ காலமு;ம சேய்கையு செய்யும அருவினையும்‌ இவை 
இவை என்பதை அவ்வக்கரலத்திற்கேற்ப முனனச்‌ 
உணர்க்து கன்கு இடி த்‌. துரைக்கவல்ல தம்மிற்‌ பேரியார்‌ 
தமரா ஒழுகுதல்‌, வன்மையுள்‌ எல்லாம்தலை ஆயது என்‌ 
பை முன்னரே கசடமக்‌ கற்றிருக்த சக்திராபீடன்‌, 
சுககாசரதுணாய்மைமான ௮றவுரசைகளைக்கேட்டரன்‌/ 
பெரிதும்‌ மனமசிழக்தான்‌ / தனது மசனிசைக்குவச்‌ 
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கரன்‌ ; வழக்கம்‌ போலத்‌ தன்னுடைய கால்களை 
இணிது கழிததுவச்‌ தான்‌. 

பின்னர்ச்‌ சிலகாட்கள் செல்ல, ௮சசன்‌ சேசதிடரச்‌ 
கை அழைத்து கல்ல சுபமுகூர்த்தத்ை ஏற்படுத்தி 
னான்‌. இக்கிலையிலே, சச்திசாபீடன்‌ தனக்குத்திக்கு 
விஜயம்‌ செய்ம இருக்கும்‌ எண்ணத்தைத்‌ த௫தைக 
குத்‌ தெரிவித்தான்‌. தாராபிடன்‌ இளவரசுப்‌ பட்டம்‌ 
சூட்டிம்‌முகூர்த்தச்தையே அதம்கும்கியமித்தரன்‌.சச்‌ 
இரரபீடனுக்கு இளவசசகப்‌ பட்டம்‌ சூட்ட இருக்குஞ்‌ 
செய்தியும்‌ முகூர்த்த காளும்‌ ஈகரம்‌ எங்கும்‌ ௮றிவிக்‌ 
கப்பெற்றன, வீதிகள்‌ எல்கும்‌ மகரதோரணலக்கள்‌ 
மு தலியவத்றால்‌ கன்கு ௮லங்கசரஞ்‌ செய்யப்பெற்றன. 
குதிச்சு முகூர்ததவேளையும்‌ வச்சது. 

உடனே, வேக்தன்‌ சக்திசாபிடனுக்குப்‌ புண்மதர்‌ 
த்தங்களாலே மங்கலஸ்சானம்‌ செய்வித்து, ௮சசச்ச 
ஞம்‌ மச்திரி முதலாயினாரும்‌ மத்றுமுள்ளோரும்‌ புடை 
சூழ, வேதியர்கள்‌ மச்திரங்களைக்கூற, மங்கல வரத்‌ 
தியங்கள்‌ முழங்கப்‌ பரம்பசையசகவக்த தனது சி௪ு 
கரதனத்திலே ௮வனை அமர்த்தினான்‌. அச்சமயம்‌ 
கடைபெறவேண்டிம மரிமாதைகள்‌ ௮னை ததும்‌ ஈன்கு 
கநிறைவேற்றப்பட்டன. ௮௪ கெரண்டாட்டம்‌ ௮_ரச 
லும்‌ ஈ௧ர மசக்தர்களரலும்‌ வெகு சிறப்பாகக்‌ 
கொண்டாடப்பட்டது. ௮ரசன்‌, மகனை இளவசசரச்‌ 
சிய தனாலேயே தனது பாசமனை த்தும்‌ குறைச்‌.துவிட்‌ 
ட.தசகக்‌ கருதினான்‌. சச்இிராபிடன்‌ மகன்‌ தந்தைக்‌ 
காற்றும்‌ உதவி இவன்‌ தந்‌ைத, என்நோற்றான்‌ கோல்‌ என்‌ 
னும்‌ சோல்‌ என்றதற்கூத்‌ தன்னை இலக்கியமாக்கிச்‌ 
கொண்டிருக்‌ தான்‌ தலின்‌்வைசம்பாயனனை த. தனக்கு 
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உற்றமக்திரியாக கியமித்துக்‌ கொண்டான. 

அப்பால்‌, வைசம்பாயனனுடன சச்திராபீடன 
உரியகாலத்தே இக்குவிஜயம்‌ செய்யப்‌ புபப்பட்டான. 
சேனைகளும்‌ கிழக்குமுகமாகப்‌ பிரயசணமாயின/ ௪௧ 
இராபிடன்‌ ்‌ 


வணங்காத வரைச்‌ தாழ்விததும்‌ 

வணங்கி யவரை வாழ்வித்தும்‌ 
௮ணங்கால்‌ அஞ்சி நின்றவரசை 

அஞ்சேல்‌ என்றென்‌ றருள்‌.,ரி4.௫ 5 
இணங்கா அபயம்‌ என்றவரை 

ஈடேற்‌ நியும்வச்‌ தெதஇிர்க்தாரைப்‌ 
பிணங்கா முடியை வேர்‌உடனே 

பிடுங்கி எறிக்தும்‌ பிழைபொற த த்‌ 0 
கூடா அரசர்‌ முடிபறித்தும்‌ 

குமாரர்‌ பலரை முடிலைத்தும்‌ 
தேடா நிதிகள்‌ சேகரித்தும்‌ 

தேச நீதி நிலையிட்டும்‌ 
பாடா அசர்‌ பாவலராய்ப்‌ 

பாடும்‌ பரணி பலகேட்டும்‌ 
சாடா னவைகள்‌ எவற்றும்தன்‌ 
-.. சாமத்‌ தம்பம்‌ ஈடுவித்தும்‌ 
குறைஓ தரிய: மேம்பாடு 

- கொற்றம்‌ பெருமை வெற்றிகெடு? 

அபாறையோ டினைய குணம்முழு.தும்‌ 

புவிகள்‌ தோறும்‌ பொலிவித்தும்‌ 


தனது வன்மையை எல்லாத்தஇிக்குகளிலும்‌ புலப்படுத்‌ 
திப்‌. மூமியின்‌ வடம்சத்திசைமயை அ௮டைச்தான்‌) 
அல்கே கடற்கரைக்கு அருகரமையினுள்ள சுவர்ண 
புரம்‌ என்ற ஐச்‌ இடத்தைத்‌ தனக்கு வசசஸ்‌தலமாக்‌ 
ச்கொண்டான்‌ ; சேனைகளும்‌ அ௮வ்விடத்‌ இலேயே 
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தகன) களைப்பைச்‌ இர்த.றுச்கொள்ளும்பொருட்டுச்‌ 
சில சாட்கலை ஓுல்விட த்திலே கழிக்க எண்ணினான்‌. 
இஃ திவவரருக, ஒருகரள்‌ வேட்டைமார்க்கமாகச்‌ 
சென்‌ மிழுக்த சக்திராபிடன்‌, ௮ங்கே ஐரிடத்தில்‌ பாதி 
மணிகவுடலும்‌ பாதி கூதிரை உடலும்‌ உள்ள இன 
னர தம்பதியைக்‌ கண்டான்‌. அவர்களைக்‌ கைப்பற்ற 
வேண்டுமென்ற ஆசை௮வனதுஉள்ளத்து உதித்தது. 
௮ சனால்‌ அவன்‌, தனது இக்திசாயுகக்சை அவர்களை 
கேக்‌ செனுத்தினான்‌. அவர்கள்‌ இவனைக்கண்டு 
பயர்ழு விரைக்தேோரடச்‌ தலைப்பட்டார்கள்‌. அவர்கள்‌ 
ஓடவும்‌ இவன்‌ இன்னும்‌ வேகமாகச்‌ செல்லுமாது இச்‌ 
இராயுகத்தை ஏவினன்‌. இக்திராயுதமும்‌ ஒரு முகூர்‌ 
குதகோரக்திங்குள்‌ பதினைக்துமோஜனை தூரமுள்ள 
வழியைக்‌ கடக்துவிட்டது. எனினும்‌, அக்கின்னர 
சமபதிகளேோ இவன்‌ பார்‌. த்துக்கொண்டிருக்கையிலே 
மை அக்கேதேசன் மிம ஒரு குன்றின்‌ உச்சியில்‌ ஏறி 
விட்டார்கள்‌. என்னசெய்வான்‌ பரபம்‌/ இணி அ௮வச்‌ 
களிருக்குமிடத்திற்குத்‌ தன்னாற்‌ போகமுடியாதென்‌ 
பகை உணர்க்கான்‌; :ஏது மரன்‌ இவ்வாறு பிள்ளை 
(ஈதியனணான 2 எண்ணித்துணிஃ கருமம்‌ துணிந்தபின்‌, எண்‌ 
ணுவம்‌என்ப ரழுக்கு என்னும்‌ உறுஇயுரையைச்‌ சிறி 
தும்‌ உள்வத்திருத்தா தொழிக்தேனே ! இறுபிள்ளை 
இட்ட வேளாண்மை வீடுவக்து சேசசது என்ற பழ 
மொழி எனனிடத்திற்‌ பலித்‌.துவிட்டது போலும்‌! 
என்றுகூமித்தன்னை த்தானே பழித்துக்கொண்டான்‌. 
பிறகு, ஒருவகைமாக மனத்தைத்‌  திடப்படுத்திச்‌ 
கெசண்டு தனது சேனை முதலிமன தக்ூமிருக்கும்‌ 
சுவர்ணபுசம்போகத்‌ திரும்பினான்‌. ௮ ச்சம௰ம்‌ 
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பெரும்‌ காற்றடித்துப்‌ மூமிமசனது எழகுகளாலும. 
இலைகளாலும்‌ மூடப்பெற்றிருக்கதால்‌ அவனாலே 
தசன்வக்ச வழியை உணரக்கூடவில்லை; ௮ தனால்‌ 
அவன்‌ சற்றுத்‌ திகைத்து கின்றான்‌. 
இவ்வாறு சிறிதுபொழுதுசெல்லச்‌ சக்இிராபீடன்‌ 
விரைக்து வக்ததாற்‌ பெரிதும்களைப்பும்மிமுக்க தனு 
இக்திராயுதத்தைப்‌ பார்த்தான்‌. இதனை மேய்த்துக்‌ 
குணிப்பசட்டி ச்‌ தண்ணீர்‌ அருக சச்‌ செய்வேன்‌; மா 
தும்‌. கீ.ரருச்திச்‌ சிறிது இலைப்பா௮வுவேன்‌' என்து 
எண்ணினான்‌. ௮க்கே கரணப்பெற்றவும்‌, பூமிமை த 
தண்ணீரால்‌ கனை த்துச்‌ சேறுக்‌£ இருக்‌ சவுமானயாளை 
பன்றி இவைகளின்‌ அடிச்சுவடுகளாம்‌ சமீபத்திலே 
ஏதசேனும்ஒரு நீர்கிலை இருது தல்‌ வேண்டும்‌என ஊத்‌ 
தசன்‌/ அ௮ச்சுவடுகளைப்பற்‌ மியே குதிரையைச்‌ செலுச்‌ 
இக்கொண்டுபோனான்‌. அங்கே கைலையங்கிரி காணப்‌ 
பட்டது அப்பொழுதுதான்‌ வெகுதூரம்‌ வடக்கே 
தான்‌ வச்இிருப்படைத உணர்சக்தான்‌. ௮தன்‌ வடடழக்‌ 
இலே ஒரு சோலை இருப்பதைக்‌ கண்டான்‌? ௮ னுட்‌ 
புகுச்‌ தான்‌, 
அத்காவின்‌ சடுவாக ௮ரியவன தெய்வதைக்கெண்‌ 
ஐயனார்‌ செய்த 
திக்சான நிலாமுற்றம்‌ போன்றும்‌எழில்‌ இ.ரிபுவன த 
திருவின்‌ சீர்பார்ச்‌ 
கக்சான கண்ணாடி. போன்‌ றும்‌உயர்‌ 
சுயிலாயம்‌ உருகிச்‌ கால்கொண்டு 


'இச்காவில்‌ நின்றதுபோன்‌ அக 
இச்‌ மகாம0 காபா பாத்தியாய 


இடமே போன்றும்‌ ஈசர்‌. உ.6வ. சாமிநாதையசி 
நூல்‌ நிலையம்‌, 


காசம்டரி சங்கிரகம்‌, 17 


தவரூளரி.. ர்‌ உளம்போன்றும்‌ சான்றேர்கம்‌ குணம்போன்றும்‌ 
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கட்பக் எய்வு) 
உவமை வமைேளிர்து வண்டானம்‌ வண்டினம்‌ 
இரிமம்‌ சஉரண்டம்‌ 
இலை இலையான்‌ மிசவிளக்டி ௨உனசமலர்‌ குழுதமலர்‌ 
ஸல்த்மு லம்‌ 
புவன மட மசளிர்வத னமும்இதமும்‌ லிழியும்‌எனப்‌ 
பொலிக க தோன்றிச்‌ 
கண்டாரைக்‌ களிப்புறச்‌ ரெய்வதும்‌, படிக்தாரரைப்‌ 
பிக ச்தசாக்முவஆம்‌ ஆகிய அச்‌2சாதம்‌ ஏன பெயரினை. 
புடைய ஒர்‌ அழகிய பொய்கையைக்‌ கண்டரன்‌/ இன்‌ 
ன ரதம்பதிமைப்‌ பின்பற்‌ மிவச் சது வீணுனழது' என்று 
முன்னமே சான இரங்கயதர்கசகப்‌ பெரிழம இரங்க 
ஞான்‌. கண்ணைப்பெ்‌) பயனை இன்றே யான்‌ பெழ்‌ 
ஹேன்‌ எனக்‌ களித்சான/ பினனர்க்‌ குதியையின்மீது 
உள்ளகலனை, சேணம்‌ முசலாயவற்றைக்கழ ற்‌ பினான : 
அது புழுதியிலே விழுச்துபுசண்டு உனது களைப்பைத்‌ 
திர்த்துக்கொண்டு சிறிதுமேய்ச்தது. அப்பால்‌ அதம்‌ 
குச்‌ தண்ணீர்‌ காட்டிக்‌ குளிப்பாட்டி அதனைக்‌ கசை 
மிலே கொணர்க்து கட்டி னானை. தண்ணீரிலிறங்கக்‌ 
கைகால்களைச்‌ சுச்கள்செய்துகொண்டு கீரமுக்‌ இினான்‌. 
காகவிடாய்‌ இர்க்தவனாகிக்‌ கரையிலேவச்‌ சரன்‌, ஓரு 
பரத்தின்‌ கிழலிலே தாமசை இலைகளைப்‌ பாயலாகப்‌ 
பசப்பினான்‌; தன ௮ மேலாடையைத்‌ தலையணையாகச்‌ 
சுறுட்டிவைத்தககொண்டு படுத்தான்‌. 
அப்பொழுது, 
கவ்வியபுல்‌ சடி.யாது தலைசளெொ்க்து செவிகெறித்தச்‌ 
கவன வாசி ்‌ 
செ3விமலர்ப்‌ தத்தன்‌ வடமேலைத்‌ இசைசோச்கத 


இகைச்தே நிற்க மம ய 
மும்‌. அரிப்ப ப்பி பரிகா 
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வெவ்வியவேல்‌ மன்னனும்‌ஈ ற்ற சதக 
வீணா சாதத்து ்‌ 
எவ்‌இயல்பும்‌ இனிதான தொரு€தம்‌ மனோகரமாய்‌ 
எழுக, தன்றே. 
எழலும்‌ .த்திசையையே உய்முகேோக்கனான்‌. ஆளுல்‌ 
அவனுசகுனங்கே துன்றும்‌.புலனாகவில்லை. எனினலும, 
அவன இடைவிடாது அதனையே கவனித்துக்‌ கேட்‌ 
டரன்‌. பின்னர்‌ ௮5 தழ்சை எக்கிழுக்‌ துவருகின்‌ தோச 
௮ச்தத்திக்கனை கோக்கிச்‌ சென்றான்‌. அ௮க்கேயிருக்த 
ச௩ரிரப்பிரபை என்ற பெயரினையுடைய அ௮ம்மலையடிவா 
ரத்திலிருக்சு ஓ. ரு கோயிலைக்‌ கண்டான்‌ அதனுட்‌ 
சென்று அங்கே கோயில்கொண்‌ டெழுக்தருளியிருக்‌ 
குல்‌ குன்றவில்லியைச்‌ தரிசனஞ்‌ செய்தசன்‌. ஆங்கு 
வடதிசையை கோசக்கிப்‌ பிரமாசன த்தில்‌ வீர்றிருக்து 
- வேணிப்பிரானை உன்னி வீணைவாசித்துப்‌ பாடிக்‌ 
கெசண்டிருக்கும்‌, வெண்ணீறு பூசிப்‌ பூணூல்‌ தரித்தி 
ரக்த ஓரு வித்தகியைக்‌ சகண்டான்‌ தசனனாலே கேட்‌ 
கப்பட்ட ௮க்த இன்னோரையானது இவளிடமிருக்து 
தான்‌ வக்திருக்‌கவேண்டு।॥ என எண்ணினான்‌. ௮வ 
இரப்பற்‌ றிய முழு விவரங்களையும்‌ வினவிக்‌ தெரித்து 
கொள்வதற்சசக அவளது வீணாகான த்தின்‌ முடிவு 
கேசத்தை எதிர்பார்த்து மறைக்திருக்‌ தான்‌. 
பின்னர்ச்‌ சிறிதுகேரஷ்‌ சென்றதும்‌: அம்மங்கை 
தனது கானத்தை கிறுத்திக்‌ கடவுளை வணங்கினாள்‌; 
பக்கத்திலே மறைக்இருக்த சக்திராபீடனைக்‌ கண்‌ 
டசன்‌. :(தேவரிர்‌ வரவு கல்வரவாகுக; தயைசெய்து 
அடியவள அுவிருக் தனை ஏற்௮ுக்கெொள்ளல்‌ வேண்டும்‌”' 
என்று ௮வனைகோக்கிக்‌ கூறினாள்‌. அச்சமயம்‌ ஆர 
மில்லவர்ககுத்‌ தேயலந்துணை மாகும்‌ என்பது அவனு 
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க்கு உறுதிமாயது. , அவனும்‌ மிக்க பணிவுடன்‌ ௮ம்‌ 
மங்கையை கேரக்கு :அம்மணீ; தங்களமு. உக்தச 
வின படியே ஆகுக!” என்‌.நு ன்‌ அவளது வேண்டு 
கோளை ஏற்றான்‌. 

உடனே அம்மாது சக்திராபீடனுடன்‌ தனது 
குகைக்குச்சென்றாள்‌? ஓரு கற்பரமையினமீது௮வனை 
அமர்த்தினாள்‌? அர்க்கிய' மு சலாயவற்றைக்‌ கொடு 
த்து முறைப்படி உபசரித்தாள்‌. மரல்களினின்றும்‌ 
காரமாஃவே விழுக்க பழங்களால்‌ ௮வனை உண்பிச்‌ 
கள்‌. அப்பால்‌ இறிதுபோழ்து சும்மாஇருக்து பிறி 
தொரு பாறையில்‌ உட்கார்ச்சாள்‌. சச்திசாபிடனு 
பை. ப செய்திகளை வினவினாள்‌. அவனும்‌ தன்னு 
டைய செய்திகளைத்‌ இக்குவிஜயம முதலாகக்‌ இன்‌ 
ன ச தம்பதிகல்த்‌ தொடர்க்தடிறுக ஓன்றையும்விடர 
மல்‌ மொழிச்‌ சான்‌. பின்பு இக்திராயுதத்)தையு/்‌்௮ ப்‌ 
கேகொண்ர்ந்து கட்டித்‌ தனிமே ஓரிடத்தில்‌ அமர்ச்‌ 
ட குசன்‌. ற 

இச்கிலையில்‌ ௮ம்மங்கை வழக்கமேயபோலக்‌ கச்த 
ஜூலபலாஇகளை உண்டு ஓரு பாரமையின்‌ மிீதிலமர்க்‌ 
சான்‌, அவளது உ.தக்சரவின்மேல்‌ சக்திராபிடனும்‌ 
அவளுக்கு எஇரசக. இருக்சு பிறிதொரு கற்பாறை 
மின மீதில்‌ மிக்க ௮டக்கச்துடனே அமர்ச் தான்‌. ஒரு 
முகூச்த்சகேசம வரளாஇருக் தான்‌. அப்பால்‌ அம்மங்‌ 
கையை கோரக்க :(அம்மணீ, தங்களது பெயர்‌ யாது? 
கார்‌ யாது? பெற்றோர்களின்‌ பெயர்கள்‌ மாவை? 
இவ்விளவயதிலே தாங்கள்‌ இத்தகைய துற்வினைக்‌ 
கைக்‌ கொள்ளக்காரணம்‌ யாது? ஜனசஞ்சாம்‌ 
௮2 இடத்திலே தா௫்கள்‌ தனிச்து. உறைவது 
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எதற்காக? சுயைசெய்து இருவுளமிரஙகல்‌ வேண்டும்‌': 
என்று வேண்டிக்கொண்டான. 

வேண்டலும, அம்மாறு சிறிதுசேரம்‌ தனது 
நிலைமையைக்குறித்து வடிக்திச்‌ சக்திராபிடனை கோக்‌ 
இத்தன்னுடைய வரலாறுகலாக்கூறலுற்றாள்‌. அவை: 
கக்‌ தர்வர்களுக்குச்‌ சொக்கமான்‌ ஹே௦கூட6 எனற 
த நுகுன்றுண்டி, அச்தக்குன்‌ மிலிருக்‌_து ஹம்‌ றன்‌.எனப்‌ 
பெமரிமய ஓரு கக்தர்வ ராஜர்‌ செக்கோல்‌ செலுத்தி 
வக்தார்‌ அ௮வச்‌ சம்திர இரணத்திலியுந்து பிறக்த 
ளர்‌ எனனும்‌ பெயரினையுடைய ஓர்‌ ௮ப்ஸா கன்னி 
கையை மணசக்தார்‌. அவர்களுக்கு மான்‌ மகளாகப்‌ 
பிறக்தேன. என பெயர்‌ மஹாச்வேை, என்பது. மரன 
அவர்களால்‌ மிக்க சிறப்புடன்‌ வளர்க்கப்பெற்றேன்‌. 
அங்ஙனம்‌ வளர்க்து வழுங்கரல்‌ ஒருகாள்‌ ஈரன்‌ ஏன து 
௮ன்னையாருடன இச்சு றுச்சோசத்தற்கு நீராட வக்‌ 
தேன்‌) அக்குளக்தைச்‌ சர்‌ மிலுமுன்ள. இடங்கள்‌ 
பார்ப்பகற்கு மிக்க இன்பத்தைத்‌ தக்தமையின 
தோழிமாருடன்‌ சுற்றி விசாயாடினேன்‌ / கறுமணங்‌ 
கள்‌ எல்லரவற்றையு௦ தனக்குக்‌ உழப்படுச்திய ஒரு 
புதிய சறுமணத்தினா?ல இழுக்கப்பெம்றுக்‌ தனிமை 
யிற்‌ சிறிது தூரம்‌ செனமேன்‌ ; மிக்க வடி.வழகும்‌ 
தக்க மெளவனமும்‌ வாய்க்க ஒரு முனி குமாரர்‌ தமது 
கண்பருடன்‌ நீசாடி.வருவதைக்‌ கண்டேன 7 அவரது 
காதிலே செருகப்பட்டிருக்ச பூங்கெொத்தைக்‌ கண்‌ 
டேன்‌ 7 *அச்சறுமணத்தைத்தக்தது இப்‌ மூங்கொத்‌ 
தே! என்னு உணர்ச்தேன்‌ ; என்னை: ௮மிமாது என்‌ 
மனம்‌ அவரிடம்‌ ௮டைக்கலம்‌ புகுக்‌.து; மானும்‌ இறுதி 
யாக வச்தனம்‌ செய்தேன்‌; பின்னர்ச்‌ சிறிதுமேரம்‌ 
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துங்கிரின்‌ 2றன்‌7அ௮ப்பரல்‌ ௮வருடனவமத மர்று த 
முனி ரமாரரைகோக்கி ௮வரைப்பர்மிபும்‌ பூங்கொக்‌ 
வைப்பற்மியும்‌ வினவினேன்‌ / அதம்கு ௮வர்‌ எனனை 
சேசக்டி (இவர்‌ பெரும புகழ்வாய்ச் ச சு. கேது எனம 
ஒழ முணிவரக்கும மஹாலட்சுமிக்கம்‌ காட்சியாலே 
றச்த புத்திரராசவர்‌; புண்டர்்‌டன என்ற பெயரினை 
யுடையவர்‌? பிரமசரிய விரசத்தையே கைக்கொண் 
டெமுகுமா பு தமது தக்‌தயாசர?ல உபதே?ிக்‌ 
கப்பெ3று ௮ சனைமே கடைப்பிடித்துவரபவர்‌. இப்‌ 
பூங்கொத்கேச வனதேவதையால்‌ இவருக்கு இவர அ 
கட்டழகைக்கண்டிறுளிக்கப்பட்டது' எனறு உூறினாச்‌ 
மயரனும அவர்களை3மே பின்பற்றிச்சென்றேன்‌. க்‌ 
காரல்‌ அமமூனிகுமாசர்‌ என்னைகோக்9),  பைக்தொடி, 
உனதுவிடப்பம இப்பூங்கொத்திடத்ததரயின மானே 
அ௮தனைள்‌ சருவேன்‌' எனறு கூறித்‌ 
* தானேவச்‌ தென்செவிமேல்‌ தன்செவிமேல்‌ கின்றொளிரும்‌ 
தேன்கேரும்‌ பூங்கொத்தைச்‌ சேர்த்தினான்‌; அப்போதென்‌ 
மால்செய கெஞ்ரிவன்கை வைத்திடத்மே சென்றொடுங்கிச்‌ 
கோனே, இன்‌ புற்றதெல்லாம்‌ கூற முடியாதே, 
அன்‌ தியும்‌, ௮வர்‌ ஏதேச இிறிது மயங்கே-வரச௫த்‌ 
தமது ஜபமாலை கே3ழவிழுவதையும்‌ ஈஉணர்க்திலர்‌, 
யான்‌ அதனை ஏச்தி ௮ணிச்துகொண்டேன்‌. ௮ச்சம 
யம்‌ நீராட்டமும்‌ முடிச்தத/ ஈக புக்குப்போகப்‌ புறப்‌ 
படுங்கள்‌” என்று எனனைத்‌ தோழி அழைத்தாள்‌. 
யானும்‌ ௮ச்சோதக்கரையை அடைகச்தேன்‌. அப்‌ 
பொழுது அம்முனிகுமாரர்‌ தமது கண்ப.ராயெ கபிஞு 
சலன என்பாருடன்‌ வக்து (;ஜபமாலையைக்‌ கொடுத்து 
விட்டுப்போ? என்று என்னை. :. கோக்கச்‌ கூறினர்‌. 
மானும்‌ லயா, இதோ தரு றேன்‌: பெறீறுக்கெொள்‌ 
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ஸ்ூங்கள்‌' என்று கூறி எனது முத்துமாலையைக்‌ கொடு 
தீது நீராடி, ௮ன்னையுடன்‌ அரண்மனைக்குச்‌ சென்‌ 
மேன்‌. மறுசாள்‌ கஞ்சல முனிவர்‌ எனது மாளிகைக்‌ 
குவக்து எனனால்‌ உபுசரிக்கப்பெற்று ஜபம சலியைக்‌ 
கேட்டுப்‌ பெற்றுச்செனருச்‌ இக்கிலையில்‌ எனது 
எண்ணத்திற்கு இடையூற்றினை விளைவிக்க எண்ணி 
யதுபோல அற்றை இரவிலேயே அம்முனிகுமாரசா1 
புண்டரீகரது உயிர்‌, மான்‌ அவரை காடி.ச்செனஅ 
கொண்டிருக்‌ கயில்‌ எண்‌ கிமித்தமாகவே அவரது 
உடலைவிட்டு நீங்கியது என்பசை, 
 வல்கெஞ்சாய்‌ என்னை மறர்தாய்‌ உனக சர்சக்‌ 

சல்கெஞ்சார்‌ தக்கார்‌ கடைப்பிடியின்‌ நீ இறக்க 

இன்னம்சா காதிருகதேன்‌ என்னே இரேன்காண்‌உன்‌ 

பின்‌ அசா தேவருவேன்‌ பின்பார்த்துப்‌ போகாயே, 

ஆயோ டிணிதிருப்பேன்‌ சோ டினிமூஏழ்வேன்‌ 

ஆரோ டினிமனத்தில்‌ ௮ற்றசெலாம்‌ சொல்லுவேன்‌ 

ஆபோ துணையாவர்‌ யோ சமியேனுக்கு 

ஆசோ இனிச்தஞ்சம்‌ ஆற்றேன்கான்‌ ஆற்மேனே, 

உன்னைப்‌ பிரிக்‌ தும்‌ உயிர்வாழ வல்லேனோ 

நின்னைத்‌ தொடா வருகின்றேன்‌ நிட்€ோ 

என்னைப்பின்‌ பாராமல்‌ ஏ௫னையே மாச்சுவேசை 

தன்னைச்‌ ஈறி.தும்‌ கினைச்திலையே தக்கோனே” என்று 
கபிஞ்சலமுணிவச.து புலம்பலால்‌உணர்ச்‌ேே தன்‌; யானும்‌ 
பெரிதும்‌ வரக்தி 

பாவியேன்‌ பாவியேன்‌ புண்டரிக படத்த 

பாதசமே செய்தாய்‌ 
மேவியே வாழஎண்ணி 'சான்வரவும்‌ அவமதித்த 
விட்டப்‌ போனாய்‌ ' 
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தாவியே நீவெறுச்சத்‌ தாழ்வேது செய்தேன்கான்‌ 
தாழ்வுண்டேனும்‌ 
ஆவியே அனையானே அறல்‌ கொலம்‌ செய்வர்களோ 
அறம்செய்‌ வோசே, 
இனிஎனக்கோர்‌ புகல்‌இல்லை இனிஎனக்கோர்‌ துணைஇல்லை. 
என்‌என்‌ ராற்ற 
இனிஎனக்கோர்‌ தக்சைகாப்‌ என்பவரும்‌ இல்லைஇனி 
எல்லாம்‌ நீரே 
இணிஎனக்கு முன்பளித்த கருணைப்‌ தோற்றுவீர்‌ 
இங்கே வாஎன்று 
இணி அ௮ணைத்தென்‌ இடர்களையீர்‌ இருடிகளும்‌ முனிவர்கமீளா 
எம்பி ரானே 
இ$தவன தெப்வதைகாள்‌ இறைஞ்சினேன்‌ என்சோவை 
எழுப்பித்‌ சாரீர்‌ 
௮தம்‌இலாய்‌ சயிலாயா ஆரும்‌அற்றேற்‌ கருள்புரியாய்‌ 
அவளணிமாதே : 
வெக துயர்கண்‌ டி ;உயிரை மீட்டருளாய்‌ வாட்டம்‌ இலா 
விதியே நீதான்‌ 
சிந்தை௦கழ்ச்‌ இினிஇரங்காய்‌ தெய்வங்காள்‌ கானோசதான்‌ 
,தியங்கு வேனே. 
எனறு புலம்பிக்‌ கொண்டிருக்‌? கள்‌. .அக்கால்‌, ௪க்‌ 
இரமண்டலத்திலிருக்அ ஒட புருஷன்‌ €ழே இறக்க 
னான்‌; ௮ம்முனி குமரரது உயிரற்ற உடலை எடுத்தே 
இனான்‌/ ஏகுங்கால்‌ அப்புருஷன்‌, நீரற்ற கிலத்திலுற்‌2 
பயிரைப்போலவும்‌, கைப்பொருளில்லா தவன இளமை 
யைப்‌ போலவும்‌, தருமகெறியைப்‌ பொருச்தாமல்‌ 
வறிதே மூப்பினை எய்தியவனது மறுமைச்‌ செல்வத்‌ 
தைப்போலவும்‌ ௮ம்முனி குமரசை அ௮டைமப்பெ 
௫.து ௮ழூழக்து இறக்கத்துணிச் த என்னை சோக்‌ 
மஹாச்வேதை, நீ, சிறி துகாலம்பெசறுத்திரு) உனது ்‌ 


24 காதம்டரி சங்கிரகம்‌, 


எண்ரைம்‌ பூர்த்தியாகும்‌. அதுவரையில்‌ இச்ரரிரம்‌ 
சாகத்‌ உலக த்திலிருக்கும்‌' என்று கூ. மிச்செனருன. 
இவ்வசழு எமது சண்பனது உடலை து ப்புருஷன்‌ எத்‌ 
சே.ுவைக கண்டு சகசீயாத கபிஞ்சல முணிவர்‌ வ 
னைப்‌ பினமொடர்ம் கர்‌. யானும்‌ அக்தப்‌ புண்ணிய 
புருஷர்‌ சொன்னவரக்கை கம்பியே இங்கு இக்கேசலங்‌ 
கொண்டு இனனும உயிமைச்‌ தசங்கியீயுக்ேன 7? 
எனபன. 

அப்பால்‌, ஏத்திராபிடன்‌ 4 அம்மணீ, தாங்கள்‌ 
ஏன்‌ மீண்டும வருக சல்வேண்டும்‌? தாங்களோ அனை த்‌ 
சையும்‌ கரரியச்திம்காட்டி வருகிறீர்கள்‌, உயிரற்ற 
உடலாயிருப்பினும நட்‌_பின்‌ வீடில்லை ௩. பாள்‌ வாகு 
எனற நீதியை ணர்ந்து, பழய கட்பின்‌ முதிர்ச்சி 
யாம்‌ கபிஞ்சல முனிவரும்‌ உடன சென்மிருக்கறுச்‌. 
அப்புருஷரும்‌ மிட்டும்‌ பயன்பெழறுவாய்‌” எண்று கூறி 
யுள்ளார்‌ இக்கிலையில்‌ தாங்கள்வருக்‌ துவது தகுதியார்‌ 
பொருக்துவன்‌ மினேன்றாற்டோ ௭என் பதை மரனதங்‌ 
களுக்கு உணர்த்துக்‌ ககுதியுடை யனாவேனோ 4 னை த்‌ 
தும்‌ உரியசரலத்தி3 சித்திக்கும்‌. கவலாதொழிக”' 
ஏன்றுகூடறித்‌ தேற்றினான்‌ 

இஙகனமாக, அ௮ற்மைப்‌ பொழுதும்‌ போயது/ 
மசலைக்கடனகளை முடி. த துக்கொண்டு இருவரும மு 
மே தங்கள்‌ தங்களுடைய கற்பாறைகளிலே அமர்க்த 
னச்‌. அக்கால்‌ சக்இராபீடனுக்கு மமசச்வேதையின்‌ 
பணிப்பெண்ணாகமய ;ரளிகை என்பாள்‌ இல்லரதஇருக்‌ 
தது ஒரு குறையாகக்‌ காணப்பட்டது. உடனே, 
அவன்‌ மஹசச்வேையை கேக்க, 14 அம்மணீ, இன்‌ 
பத்திலும்துன்பத்திலும்‌ தங்களைப்பிரிமாது உறழைபவ 
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4 
ராகிய தரவிகை எங்கே சென்றனள்‌'' என்று வின 
வினன்‌.. 

அதற்கு அவள்‌, சக்திராபிடனை கேசக்கி (ஜியா, 
சைத்திரரதம்‌ எனப்பெயரிம இக்கானகத்தையும்‌ அச்‌ 
சேதம்‌ என்ற இப்பெசய்கையையும்‌ இக்கோயிலையும்‌ 
உண்டுபண்ணின சித்திரதன்‌ என்ற இர்‌ இறைவன்‌ 
இருக்கிருன்‌. அவலுக்கு மதிரை என்ற பெயரினையு 
டைய அவனது மனைவியினிடத்திலே பிறக்க காதம்பரி 
என்னும்‌ புகழ்பெற்ற ந. பெண்மணி இருக்கனருள்‌. 
௮வள்‌ எனது பிறவித்தோழியாமயவள்‌ எங்களிருவ 
ருக்கும்‌ உடல்கள்மாக்திரம வேறாக ௮மைச்துள்ளன. 

இத்தகைய அவளுக்கு அவருடைய பெற்றோர்‌ 
கள்‌ மணவினை முடிக்க எண்‌, ஸூக்தோறும்‌ அவள்‌ 
அவர்களை கோக்க 4 எனது உயிர்த்தோழியசகய 
மஹாச்வேதை தாகங்கொணாச்‌ துக்கத்தோடு தனித்‌ 
கிருக்கையில்‌ மான்‌ மாச்‌ இரம்‌ ஏவ்வரறு மணக்து 
மணாளசோடுஉமைவது” என்றுகூறி மறுச்துவருகருள்‌. 
அ௮ன்றியும, ௮வள்‌ தனது விருப்பத்திற்குமாறுக ஏதே 
னும்‌ பெற்றோர்்‌ஃள்‌ செய்யச்‌ சொடங்கினால்‌ உடனே 
தான்‌ தனதுஉயிசை மாய்த்துக்கொள்வதாயுமஉதற தி 
கூறியிருக்கிறுள்‌. 

இச்சூளுரையைச்‌ செவியுற்ற சித்திரதன்‌,காதம்‌ 
பரி தனக்கு ஓரேபெண்ணாக இ.டிப்பதைக்‌ கருதி ௮வ 
ளைச்‌ சமசதானப்‌ படுத்துமாறு வேண்டி க்டிரோதன்‌ 
என்ற தூதுவனை என்னிடம்‌ அனுப்பினான்‌ அதைப்‌ 
பற்றிக்‌ காதம்பரியிடம்‌ போய்வருமாறு தரளிகையை 
அத்‌.தாதுவனுடன்‌ அனுப்பியுள்ளேன்‌ !'' என்று கூறிச்‌ 
சிறிது போழ்து வாளாஇருக்து கித்திரைபோனாள. 
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சக்திராபிடனும்‌ இலைகளாலாகய சுன படுக்கை 
யிலே உட்கார்க்து வைசம்பாயனன்‌, பத்திரலேகை, 
ஏனைய அ௮.சசகுமராரர்கள்‌, சேனையிலுள்ளார்‌ முசலிய 
அனைவசையும்‌ உன்னியவண்ணமே உறங்கினான்‌. 

மறுசரள்‌ விடியுமுன்‌ இருவரும எழுக்து காலைக்‌ 
கடன்களை முடித்துக்கொண்டு தங்கள்‌ சங்களுடைய 
கற்பரறைகளிலே அமர்க்தனர்‌. அக்கால்‌. கேயூர.ண்‌ 
என்ற ஒருகக்தர்வ வாலிபனுடன்‌ சனிகைவச்தனள்‌. 
அவ்விருவரும்‌ ௮க்கே இருக்க புதியவனாகிய சச்.இி.ரர 
பீடனைக கண்டனர்‌; அவனது வடிவழகைப்பாச்த்து 
ஆச்சரியமுற்றுத்‌ தங்கள்‌ தங்களுடைய கற்பரறை 
களிலே அமர்ச்‌ தனர்‌. 

அ௮ப்பசல்‌, மஹாச்வேதை தரனிகையை கோக்க 
/கங்காம்‌, நீ எனது உயிர்த்தோழியாகிய காதம்பரி 
யைக்‌ கண்டனையா? மாரன்‌ சொல்லியனுப்பிய செய்‌ 
இக்கு ௮வள்‌ உடன்பட்டனளா? அ௮ங்குள்ளார்‌ ௮ணை 
வ ரர்‌ சுகமாயிருக்கன்றனசர? காகமபரி ஏதேனும்‌ 
எ௫ணிடக்‌ கூறுமாறு செல்லியது உண்ட 7? உள 


தெனிம்‌ கூறுவாமாக'' என்று வினவினள்‌. 


உடனே, தரளிசை பெரிதும்‌ வணங்கெவளச£ 
மிக்க அடக்கத்‌. துடன்‌ மஹாச்வேதைமை கேரக்கி 
அம்மணி, சமுகத்திய உத்தரலின்படி.யே சென்‌ 
ஹேன்‌/ தங்களது தோழியைக்கண்டு தாங்கள்‌ சொல்‌ 
லிய செய்தியை உள்ளபடியே தெரிவித்தேன்‌; ௮ங்‌ 
குள்ளசர்‌ ௮னைவருஞ்சுகம்‌. மற்றுமுள்ள செய்திகளை 
இக்கேயூ.ரகன்‌ என்பார்‌ கூறுவர்‌'' என்று மறுமொழி 


கூறினாள்‌. 
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கூறலும்‌, மஹாச்வேதை கேழூரகனை கேக்க, 
அவன்‌, அவளைப்பார்ச்து வணக்க த்‌ தொடு அம்மணீ, 
தங்களது தோழியசாய காதம்பரி தேவியார்‌ தங்க 
க்குச்‌ சொல்லவேண்டி. உத்தரவிட்ட செய்தி ௮டி. 
யில்‌ வருமாறு. ௮து:-- எனா அருமை த்தேசழியே” 
நீ, சொல்லி ௮னுப்பிய செய்தி எனனாம்‌ கேட்கப்பட்‌ 
டது. மான்‌ ௮சனை எனனைப்‌ பரிட்சைசெய்ய எண்‌ 
ணிச்‌ .சொல்லியதாக கினைக்கறேன்‌. உயிராகும்‌ 
உனக்குச்‌ -கமே2படும்‌ வசையில்‌ -.டலரசமய மாண்‌ 
எனது சபதத்திற்குமாறாக எ கற்குஞ்‌ சம்மதியேன்‌7 
இணி, இசைப்பற்றி என்னிடம்‌ பேசுவதைகீ கனவிழ்‌ 
கூடக்‌ கருசலாகாது.” என்‌ பதே” என்று கூறிமுடி ஸ்‌ 
தரன்‌. அதைக்கேட்ட மஹாச்வேகதையும்‌ ஈண்‌ கு 
ஆலோசனைசெய்து கேழுசகனைப்‌ பரர்தீது *(அப்பர, 
உ போ, யானே கேரில்வர்து சக்கவாது செய்வேன்‌”' 
என்று சொல்லி அவனை அனுப்பினாள்‌. 

அப்பால்‌, மறாச்வேதை சச்சராபீடனை கோக 
யர, ஜேரமக ட. த்தைப்பற்றி யான்‌ உங்களுக்கு 
ழன்னமேயே சொல்லியிருக்கதேனன்றோ? அது பார்‌ 
வைக்கு மிக்க மனோகரமாயிருக்கு மென்பது தால்க 
நம்‌ உணரக்கூடியதே. அ௮ப்பட்டணத்திய்கு என்னு 
டன்‌ தேவரீர்‌ எழுக்தருள்வீர்களா? ௮வ்வாழு செய்வ 
தால்‌ தங்களுக்கு ஏதும்‌ ௮செளகரிய மில்லாதிருக்கு 
மரபின்‌ எ வேண்டுகோளை கிறைவேற்றி வைக்கு 
மாறு இிருவுளமிரங்கப்‌ பன்முறையும்‌ வேண்டுகின்‌ 
வேன” என, அவன்‌ அ௮ம்மரகசசியை கோக்க ப ௮ம்‌. 
மணீ, தங்களைச்‌ கண்டதுமுதல்‌ யான்‌ தங்களுக்கரட்‌ 
பட்டவனானேன / தங்களது இஷ்ட த தின்படிமயே ௮ளை 
சீ.௮ம்‌ ஆகுக'' என்றான்‌. 
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உடனே, அவ்விருவரும்‌ தோ.மகூடத்திற்குச்‌ சென்‌ 
றனர்‌ கக்தர்வராஜனது ௮ரண்மனைமை ௮டைக்து 
கசதம்பரியின்‌ மாளிகையைக்‌ குறுனர்‌ அங்கே ஓர்‌ 
அழகிய மஹாமண்டபமிருக்கது அன்‌ றியும பல 
பணிப்பெண்கள்‌ குழுமிிருக் சார்கள்‌. அ௮தனுட்‌ புக 
வே, அவ்விருவரும்‌ ௮தன்‌ மத்தியிலே நீலகிறமான 
விரிப்போடுகூடிய ஒரு கட்டிலிலே தலையைச்‌ சமச்‌ 
சசய் த்துக்‌ கவலைமேோடமர்க்திருக்குங்‌ கர தம்பரியைக்‌ 
கண்டனர்‌. 

அப்பொழுது, சக்கிராபீடனது அழகுடைமை 
மு தலாயவற்றைக்‌ கேழுசகனானுணர்க்த காதமபரி, 
மீட்டும்‌ ௮க்கேயூரகனை நோக்கி :அப்பச, உன்னால்‌ 
உயர்வாகக்‌ கூறப்பெற்ற ௮க்சு உச்சமர்‌ மரவர்‌? ௮வ 
ரது களர்‌ மாது? பெயச்‌ மாது? வயது எவ்வளவின ரீ 
எவ்வசறு மஹாச்வேதையிடம ஈட்பானார்‌? அவர்‌ 
இங்கே வரவாரச??? என்று வினவிக்கொண்டிருக்கை 
யிலேயே சச்திரசபீடனும்‌, மஹசச்வேதையும்‌ ௮ம்‌ 
மண்டபத்துள்‌ நுழைக்தனச்‌/ பெரிதும்‌ ஆச்சரிமமுற்‌ 
அக்கா சம்பரிக்கு௮ருகேலச்‌ தனர்‌. உடனே கேயூசகன்‌ 
6 ௮ம்மணீ, இதோவக்தரர்‌ .அவ்வுத்தம புருஷர்‌.” 
என்றுகூறி அவனையே உற்றுப்பரர்த்துக்கெொண் 
டி ருக்‌ தான்‌. 

அதைக்கேட்ட காதம்பரி சட்டென ஆலனத்‌ 
தை விட்டெழுச்தாள்‌; சக்திராபீடனைக்கண்டு ஒன்‌ 
றும்‌ பேசவியலாது ஓவியமெனச்‌ சற்று மயல்கிகின்‌ 
ருள்‌, மெல்லமெல்லச்‌ சென்று மஹாச்வேையைக்‌ 
கட்டிக்கொண்டாள்‌, 
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அப்பால்‌, மஹாச்வேசை, சக்கிராபிடனுடைய 
வரலாறுகளைத்‌ சனக்குச்‌ தெசிச்தவரையில்‌ மொழிச்‌ 
தாள்‌. சக்திராபிடனும்‌ மதலேகை என்பவளால்‌ சனக 
உபசரிக்கப்பெற்று ௮ங்கேயேர்‌ உயரசிம ஆஸலனத்‌ 
தில்‌ ௮மர்க தரன்‌; பின்னர்‌ மஹாச்வேதையின்‌ உத்த 
சவப்படி காதம்பரியாலும்‌ முறைப்படி உபசரிக்கப்‌ 
பெற்றான்‌? சனச்கென அவரச்களாலே கியமித்துக்‌ 
கொடுக்கப்பெற்ற செய்குன்‌ றின்‌ மீறுள்ள மாளிகை பி 
லிருக்து சிறிது பொழுதை இனிதாகக்‌ கழித்துச்‌ 
சேலையிலே தக்னன்‌. காதம்பரிரினாலே சுனக்குப்‌ 
பரிசாகக்‌ கொடுக்கப்பெற்ற சஷன்‌ என்னும்‌ பெய 
சினையுடைய ரு முத்துமாலையைக்‌ தரளிகைதரத்‌ 
தரித்தான.. 

இக்கிலையில்‌, உநுகரள்‌ அவனுக்குக்‌ சனனுடைய 
சேனை களி நக்குமிட ம.இற்குப்‌ பேகவேண்டு மென்ற 
எண்ணம உண்டாயது; உடனே ௮வன்‌ சனது உள்‌ 
ளக்கடுத்தை மஹாச்வேதையாற்‌ காசம்பரிக்குணர்த்‌ 
தினான7 அப்பால்‌ ௮வன்‌ ௮வளசலும்‌ பிறரசலும்‌ 
அனுமதியளிக்கப்பெற்றான்‌; கேழுரகனார்‌ கொண்டு. 
வரப்பெற்ற குதிரையின்‌ மீதிலே பிக்கொண்டு (இவரை 
அவருடைய சேனைகளிருக்குமிட த்திற்கு க்ஷேமமாய்க்‌ 
கெொண்டுபோய்ச்‌ சேர்த்துவிட்டு வாருங்கள்‌' என்று 
காதமபரியால்‌ ஏவப்பெற்றுப்‌ பின்தொடரும்‌ பல கக்‌ 
தர்வர்கள்‌ புடைசூழ, ௮ச்சோதக்கசையை அடைக்‌ 
தரன்‌) தனது இச்திராயுதத்தினுடைய அடிச்சுவடு 
களின்‌ துணையாலே ஆண்டு வக்திருக்கற தன்னு 
டைய சேனைகள்‌ தங்கியிருக்குமிடத்‌திற்கு வச்‌ தான்‌/ 
'தன்னுடன்வச்த கக்‌தர்வ குமாரர்களுக்குச்‌ தக்கபடி 
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உபசசரவசர்த்தைகளைக்‌ கூறி ௮வரகளை அனுப்பிவிட்‌ 
டுச்‌ உனது வாசஸ்சசனத்சை அடைக்தான்‌) இளவர 
சனாகிய தன்னைக்காணாது ஏங்கிகிற்கும்‌ பரிசனங்களை 
மசிழ்விச்தரன்‌, வைசம்பாமனனுக்கும்‌ பத்திரலேகை 
க்கும்‌ தான்‌ .சனித.துச்சென்று திருமபிவக்க செய்தி 
களைக்‌ கூறியதோடு மஹாச்வேதை, காதமபரி, மத 
லேகை, கேழூாகன்‌, தமாலிகை இவர்களைப்‌ பற்றியும்‌ 
கூறியவண்ணமாகவே அம்றைப்‌ பகற்பொழுதைப்‌ 
போக்னொான்‌; சூரியனமறைய அதே கினைவாக அற்‌ 
றை இரவையுக்‌ கழித்தான்‌. 

இங்ஙனமாக, மறுகரன்‌ சக்இராபிடன்முன தலை 
வணங்கிய வண்ணமாகவே வாயில்‌ காப்போனான பிழி 
தொரு கக தர்வனுடன கெயூரகன்வக தான்‌. அவனைக்‌ 
கண்ட சச்திராபிடன்‌ எதிர்கொண்டு சென்று மார்‌ 
புறத்தழுவி இனிது வசவேற்றுன்‌? மஹாச்வேதை, 
காதம்பரி முதலாயினாருடைய க்ஷேமங்களை வினவி 
க்‌ ப 

வினவலும்‌, கேழூரகன்‌ ௮வனை கோக்க (யா, 
ஹேமகூட ததிலே தேவி முதலாயினார்‌ சுகமாயிருக்கன்‌ 
னர்‌. தேவரீர்‌ . படுக்கையிலே மறதிகாரணமரக 
வைத்துவிட்டுவம்த சேஷன்‌ என்னும ஹாரம்‌ இஈதர 
இருக்கன்றது. தயைசெய்து பெற்றுக்‌ கொள்வீர்‌ 
களாக” என்று கூறிக்கொடுத்தான்‌ 

அதைப்‌ பெற்றுக்‌ தரிச்துக்கொண்ட சக்திரா 
பீடன்‌ சிறிது போழ்து வசளாஇருக்அு பின்னர்க்‌ கந்த 
மாதனன்‌ என்ற பெயரையுடைய மானை இருக்குமிடத்‌ 
திற்குக்‌ கேழூசகனுடன்‌ சென்றான்‌, அப்பால்‌ இச்திரச 
புதம்‌ முதலாயின கட்டப்பட்டி ருக்கு மிட ச்‌. துக்குவச்‌ 
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தரன்‌) அங்கே இருக்து காதம்பரி மு. தலாயினாரசைப்‌ 
பற்றி நன்‌ குவினாவித்‌ தெரிச்துகொண்டான. 
உடனே, சக்திராபிடன்‌, கேடூரகனுடனும்‌ பத்‌ 
இரலேகையுடனும்‌ புறப்பட்டு ஹேமகூடத்திற்குச்‌ 
சென்றான்‌) அங்கே அனைவராலும்‌ ஈன்கு உபசரிக்கப்‌ 
பெற்றுக்‌ காதம்பரியைக்‌ கண்டான்‌) மஹாச்வேசை 
பூடன்‌ வெகுகேரம்‌ பேசிக்கொண்டிருக் தான்‌) குதிரை 
மேலேறித்‌ தன திடத்திறகுப்‌ (ரரயாணமானான்‌. 
இக்கிலையில்‌, கேயூசகன்‌ ஓுடோடியும்வச்‌. து ௮ வனை 
கோக்க அமா, தங்களது பத்திரலேகையைச்‌ சில 
நரட்கள்‌ இங்கே இருக்‌ துவருமாறு செய்யத்‌ தேவியா: 
பெரிதும்‌ வேண்டுகின்றனர்‌) ௮வளை அழைத்தற்கென 
மே மதலேகை அனுப்பப்பெற்றுள்ளாள்‌. அப்பால்‌ 
சமுக த்திய இருவுளளப்படியே யாகுக”” என்றுன்‌. 
அ௮சைசக்கேட்ட சக்திராபீடன்‌ ௮வனை கேக்க 
(அங்கனமே ஆகுகர்‌ தேவியார்‌ கினைப்பிற்குமாறுக 
எனனால எ *வுறட்செய்ய இயலாது” என்றுகூறிப்‌ பச்‌ 
இரலேகைமை அவர்களோடு அனுப்பிவிட்டுத்‌ தன்னு 
டைய சேனைகளிருக்குமிட த்திற்கு, வச்‌ தான்‌. 
அக்கரல்‌, அவன்‌ தனது தந்‌ தையாரிடமிருக்‌.து 
கடிதல்‌ கொண்டுவருபவனைக்‌ கண்டான்‌/ அவனை 
அழைத்து அப்பா, என்னுடைய குடிகளும்‌ பெற்‌ 
றோர்களும்‌ மக்.இரி மு தலாயினரும்‌ இனிது வாழ்ந்து 
வருகன்றார்களச? நீ வந்த காரணம்‌ யாது?!” என்று 
வினவினான்‌. ' 
வினவலும்‌, ௮வன்‌ ௮ருகல்வக்து வணஙக:8ிமச, 
பட்டணத்தில்‌ அனைவருஞ்‌ சுகமாயிருக்கின்.றனச்‌.”” 
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என்று உரைத்துதீ தன்னிடமிழுக்த இரண்டு கடிதங்‌ 
களைக்‌ கொடுத்தான்‌ சசக்இிராபிடன்‌ ௮வற்மை வாங்‌ 
இச்‌ சிரசிலேதரிததுப்‌ பின்னர்த்‌ தனது விலாசம்‌ எழு 
இயிருக்‌ தவற்றைப்‌ பிரித்துப படி.த்தான்‌. அவற்றில்‌ 
 இக்கடிதத்தைக்‌ கண்டகாலமே இளவரசர்‌ மு. தலாயி 
ஞர்க்கு ஈகசத்தை கோக்குத்திரும்பும பிரயாணகால 
மாக இருச்சல்‌ வேண்டும” என்பது எழுதப்பெற்‌ 
மிருக்சகது இதே கருத்தடங்கிம வே இரண்டு கடி. 
தங்கள்‌ வைசமபரயனனுக்கும்‌ வக்இருர்‌ தன. 
சுக்தைமாரது உத்தரவை அறிக்க சக்திரா 
பீடன்‌ (மஹாச்வேசை, காதம்பரி முதலாயினாரிடம்‌ 
செரிவித்து உத்தரவு பெற்றுக்கொள்ளாமலே ஊடுக்‌ 
குப்‌ போகவேண்டி௰ அவசரம்‌ கேர்க்திருக்கிறேே ௪7 
பத்த ரலேகையுமல்லவா இச்ரமயம்‌ இங்கு இல்லாதி டிக்‌ 
கலாயிற்று ' என்று எண்‌்ிச்‌ சிறிது வருக்தினனாயி 
னும்‌ தந்‌தைசோல்‌ மிக்க மக்கிரம இல்லை எனபசை கனகு 
உணர்ச்‌ துளானாதலின்‌ சிறிதும்‌ தாழ்த்தலாகாறு 
ஏன்று கருதி, குதிரையில்கினறு இறங்கா மலேயே சமீ 
பத்திருக்த வலாஹகன்‌ மகன்‌ மேச்நாதன்‌ எஏன்பவன 
கோக்க இக்கேரம்‌ கேழூரகன்‌: பத்கிரலேகசையை 
அழைத்துக்கொண்டு பாதிவழி வந்தி. குகலாம அவ 
ணிடம்‌ மான்‌, தக்‌தையாரிட மிருக்து உடன புறப்‌ 
படுமாறு உத்தரவு வக்க தால்‌ கேரில்‌ உத்தரவு பெம்‌ 
அப்போக முடியாது போனைக்‌ கருதிப்‌ பெரிதும்‌ 
வருச்திப்‌ போவதாகவும்‌, எதிர்பாராது கேர்க்த இக்‌ 
குற்றத்தை மன்னிச்சருஞமாறு பெரிதும்‌ வேண்டிக்‌ 
கொண்டதாகவும்‌ காதம்பரியிட த்திலே தெரிவிக்கு 
மாறு கேட்டுக்கொண்டேன்‌ ' என்று கூறி ௮வனைத்‌ 
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இருப்பி அனுப்பிவிட. அ௮வனைக்கண்டு இச்செய்தி 
யைத்தெரிவித்ததும்‌ சிறிதுங்‌ காலக்காழ்த்தாது கீ, 
பத்திரலேகையுடன விரைக்து உஜ்ஜ.ரினி வந்து சேரு 
வாயாக '! என்று ௬ மி ௮வசன அங்கேயே கிறுதச்தி, 
வைசம்பாமனனை அழைத்து அன்ப, சம்முடைய 
கியனமார்களிடமிருக்து வச்சு உத்தரவுகளைத்‌ தெரிச்‌ 
தும்‌ கராம்‌ இனி இங்கே இருக்சகல்‌ ௮டாது இணி 
விரைவிலே காரம்‌ சமது ககரத்திற்குப்‌ புறப்படல்‌ 
வேண்டும்‌. ஆதலின்‌, நீ, கம்மடைய சேனைகளைப்‌ 
பயணப்படுத்திக்கொண்டு எவரும்‌ வருக்தார வண்ணம்‌ 
மெதுவசகப்‌ பட்டணத்திற்கு வத்து சேருவாயா௯, 
யான முன்னே போகினழேன்‌ '' என்று கூறிப்‌ புறப்‌ 
பட்டான்‌? வழிபிலை பலவகையசன காட்சிகளைக்‌ 
கண்டுகளித்தான்‌; ஆண்டு ஓரிடத்திலே ஒரு காளி 
கோயிலி நக்கக்‌ கண்டான்‌; ௮ச்சமயமேச வெக்தா நிய 
பொன்னையொத்த அக்திக்காலமாயிருக்கது ஆசு 
லின. அவன்‌ அங்க தங்கி மாலைக்கடன களை முடி தீமுக்‌ 
காளிகாசேவிமைக்‌ தரிசித்து ௮ர்றை இரவை அங்‌ 
கேயே கழித்தான்‌. இவ்வாருக ஆண்டசண்மி வழிகளி 
அள்ள விசேஷங்களைக்‌ கண்டுகளித்துச்‌ னெனாட்‌ 
களிலே உஜ்ஜயினிக்கு வச்து சேர்க்தான்‌. 


இளவசசன௮ எதிர்பாராத வருகையினால்‌ ம௫ழ்‌: 
ச௮ய்இய சகரமாச்தசனைவறம்‌ பெரிதும்‌ ஆசவாரத்‌ 
துடன அவனை வசவேற்றனச்‌. அரசன்‌ முதலாயினா 
ரும்‌ ஆனச்தக்‌ கடலுள்‌ ஆழ்ச்தனர்‌. பின்னர்ச்‌ சக்க 
சசபிடன தாய்‌ தக்தையருக்கும்‌, மக்திரியாருக்கும்‌, 
மனோசமாதேவிக்கும்‌ முறையே வக்தனைவழிபாடு 
கச்‌ செய்து அவர்களால்‌ ஆ௫ூகூறப்‌ பெற்றான்‌) 
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மைசம்பாமனன்‌ சேனை.பிம்‌ சுகமே இழப்பதரகவும்‌ 
விரைலவ்லே நகரத்திற்கு வச்து செழுவான்‌ என்றும்‌ 
அ௮வர்களிடத்திலேதெரிவித்து விடைபெற்றுத்‌ தனது 
மானிகைம்கு வச்சான; பத்மிரலேகையின்‌ வமவை 


எிர்பபர்த்துச்கொண்டே. சாட்களைக்‌ கழித்தான்‌. 


இங்கனமாக, இந கரள்‌ மேகசாகன, பத்திர 
மலைகையை அழைத்துவக் சான.  சக்இராபிடன்‌ 
அவர்களை இனிது வர3வற்றுப்‌ பத்திரலேகையை 
கேோக்கி ம ரங்காம்‌, மஹாச்வேதை, காதம்பரி, மத 
லேகை, கேழுூரகன்‌, சமாலிகை முதலாயினார்‌ சுகமர 
மிருக்கன்றனரா 7? மீ ௮ங்கே எத்துணை சாட்களைக்‌ 
கழித்‌ தனை ? காதம்பரி முதலாயினார்‌ என்னிடம்‌ 
அன்புள்ளவர்களாய்‌ இருக்கின்றனரச 72? என்று: 
விளவினன்‌. 

வினவலும்‌, பத்கிரலேகை, சக்திராமிடனை 
கோகி (கிய, அங்கே அனைவருஞ்‌ சுகமாயிருக்க 
ளர்‌. தேவி முதலரயினார்‌ தங்களிடத்திலே ௮ளவு 
கடக்த அன்பு வாய்ச்‌ தவர்களாயிருக்கன்றர்‌. காதம்‌ 
பரி தேலியார்‌ என்னையே தமது உயிரினும்‌ அதிக 
மாகக்‌ கழுதினாரென்ருல்‌ சழகத்தைப்பற்றி எத்‌ 
சுகைக்‌ கருக்துள்ளவ.ர.ரிடுப்பர்‌ என்பதை ஏழை 
யேன்‌ சொல்ல௮ம வேண்டு2மா 2” என்றனள்‌. 

இவ்வாறு சில சாட்கள்‌ செல்ல த காள்‌ ௮ங்கே 
கேயூரகன்‌ வந தரன்‌, அவனால்‌ சக்திராபீடன்‌ மஹாச்‌ 
வேதை, காதம்பரிதேவி முதலாயினாரது கில்மையை 
உணர்க தன்‌ / * பசது செய்வது 7” என்று ௮றிய 
வொண்ணாழ: கலங்்‌கனான்‌ / இச்சமயம்‌ 4 ஈண்டு 
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வைசமபாமனன்‌ இல்லாதது ஓரு பெடிக்‌ பூரையே 
மாம்‌ ” எனறு எண்ணினான்‌ 7 லெ காட்கள்‌ செல்லத்‌ 
தன்னுடைய சேனைகள்‌ வருின்மன என்பதை உணரக்‌ 
கான்‌) (னி தரன ஹேறமகூ டத்திறந்குப்‌ பேசஃலா ம” 
என்று துணிச்து தசை முதலாயினாரிடத்திலை 
உத்தரவுிபற்றுச்‌ தனது சேனக்கு எதிர்முகமாகச்‌ 
செலல எண்ணினான. 

முக்கால்‌, கேழூசகன்‌ சந்திராபிடனை கோக்கி 
ஜியா, தேவரீரோ கிச்சமமாக வே.ம-ூடத்திற்கு 
வர இருக்கி நீர்கள யரன முனனர்ச்சென்று தங்களது 
வகையைக்‌ தெரினிக்துச்‌ சற்றே அவர்களைச்‌ 
சக்தோஷூமடையச்‌ செய்வேன்‌ துயைரெய்து 
உத்தரவளிப்பதேரடு பக்கிரலேகையையும்‌ என்‌ 
னணுடன ஆண்டு வழுமாறு பணித்தருளல்‌ வேண்டும்‌ '? 
என்றான 

உடனே. இளவசரனும்‌ 4 அங்ஙனமே ஆகுக ' 
என்று கூறி மேககரதனை அழைத்து (நீ, பத்ர 
மேகையுடன்‌ பேவரயரக 7 மரன விரைளிபல வைசம்‌ 
பாயனனைப்‌ பார்த்துவிட்டு உன்னைப்‌ பின்தொடர்க்து 
௮ நவேன்‌.”' என்று கூறியதோடு மீட்டுங்‌ கேயூரகனை 
சகோக்கி 4 அப்பா, தேவி முதலாயினா.நக்கு என்‌ 
னுடைய உபசரர மொழிகளைக்‌ கூறுவாமாக அன்றி 
யும்‌ மான்‌ வ நங்கால்‌ என்னை அழைத்துப்போக நீ 
பத்திரலேகையுடன மஹாச்வேதையின்‌ ஆச்சிரமகத்‌ 
இற்கு வரல்வேண்டும்‌ £ என்றும்‌ கூறி: அவர்களை 
அனுப்பினான்‌. 

அப்பால்‌, சக்கிசரபீடன்‌, தனது விவாகத்தைக்‌ 
குதித்துச்‌ சுகசாதரிடம்‌ பேசிக்கொண்டிருப்பவரும்‌, 
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தன்னிடத்திலே அளவுகடக்த அன்பை வைத்தவரும்‌ 
ஆமயெ தாசாபிட தேவரிடஞ்‌ சென்றான்‌ / வைசம்‌ 
பாமனனை எதிர்சென்று அழை. தலுவருவதற்குப்‌ 
போக'உத்தரவு கேட்டுப்பெழ்ரான / ககரை கேசக்க 
வக்துகொண்டிருக்கும்‌ தனனுடையகால்வசைச்சேணனை 
களையும்‌ கண்ணுற்றான்‌ / வைசமபாயனன்‌ படையி 
லில்லாதிபுப்பதை உணர்க்கா.ஈ 7 


* இங்கே வைசம்‌: பாயனனை 
யான்கண்‌ டிலன்மற்‌ றெ.இடச்சே 
எங்கே காண்பேன்‌ அவனைப்‌ போல்‌ 
எனக்கிய்‌ குற்ற துணையார்தான்‌ 
அங்கே நின்று போச்தேனே 
அதிபா தகனே அனறோசான்‌ 
எங்சே போவேன்‌ எதுசெய்வேன்‌ 
: இருக்தேன்‌ இன்னும்‌ இருக்சேனே. 
என்‌ ஆருயிமே என்மனமே 
என்றேன்‌ ஈதோர்‌ அறியாமை 
என்‌ ஆருயி உம்‌ என்மனமும்‌ 
எனக்கென்‌ செய்த? இவனைப்போல்‌ 
என்‌ ஆருயிர்சொண்‌ டிருப்பதினி 
என்னாம்‌ எச்தை சுகசாதன்‌ 
என்‌ ஆர்வம்சேர்‌ ௮ன்னையர்முன்‌ 
இவனை ஒழிச்சோ யான்செல்வேன்‌ " 
என்றுப்‌ புலம்பினன்‌ / ௮வன்‌ அ௮அச்சோதப்பொய்‌ 
கைக்கு நீசாடிவரச்‌ சென்றதையும்‌, அஸங்கிருக்து 
இரும்பிவ மறுத்ததையும்‌ ஏனையேசர்‌ கூறக்கேட்‌ 
டான்‌ , அதனைத்‌ தனது எண்ணம்‌ கிறைவேறுவதம்‌ 
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கான ஓழு பெரிய சாதனமாகக கருதினான்‌) எணி 
னும்‌, தனனைவிட்டுச்‌ சிறிழும்‌ பிரிச்திடுக்க மனச்‌ 
துணியாத வைசம்பாயனலுக்கு இத்தகைய உணர்ச்சி 
உண்டாகுமாறு கன்னாலே ஏதேதும தவறிழைக்கப்‌ 
பெத்றதோ எனக்கவனமுன/ ஒழு வகையாகத்தேறுத 
லடைச்து பட்டணத்திற்குக்‌ நஇிருமபி வச்தான, 
வைசம்பாயனன வசசது தங்கியிருக்கும செய்தியைத்‌ 
தெரிவித்தான. 

௮க்கால்‌, தாசாபிடன்‌ கனது மகனாம்‌ இள 
வரசைப்‌ பலவாறாக ஆகழ்க்முரையாடி :(( இலது 
உத்தம சண்பர்களது பெய்கையாகதே. நீ, எவ்வாறு 
வைசம்பாயனனை விட்டுகிட்டு வரலாம? கூடிப்பிர்யேல்‌ 
எனபதை கீ ௮றியாயேசர மீ களஞசம்‌ கெல்துடன்‌ 
அறுப்புண்டு கடக்கும்‌ கழனிகளைக்‌ கண்டிறியாத 
வனோ? துஞ்ச வச்தசாள தோழசைவிட்டுமுயல்‌ 
துறக்கும்‌ வஞ்சகெஞ்ச.௪ எனறு. உலகினர்‌ இனி 
உனனை ஏசாரேோச ?'' என்று இடித்துபைத்தனன. 


உடனே, சுககாதர்‌, ௮ரசர்க்குச்‌ சமா தானமசக 
அவரை கோக்க, :*அ௮ரசே, இளவசசனிடம்‌ ஏதும்‌ 
பிழையிலது. வைசம்பசனனுடையவே அனைத்துப்‌ 
பிழைகளும்‌. ௮வனன்றோ இளவசசனது உத்தரவை 
மீறியவன 27 ௮வனாலனறோ குறித்த சாளில்‌ சேனை 
கள்‌ பிரயசணமாகவில்லை 2 மேலும, 
இரவியை இருள்‌எதிர்‌ விரவினும்‌; வெண்மதி 
இனிமை தரும்சுதி ரினைவிட்டுப்‌ 
- பரவிய வெம்மை படைப்‌ னும்‌; சல்லவர்‌ 


பழுதுரை மொழியினும்‌; வரைமேவும்‌ 
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திரைமிகு பொறையத தவிரினும்‌) மு. து.இிரை 
தீருகடல்‌ தரஅம. ரர்ச்காகும்‌ 

விரைதரும்‌ அமுது மைப்பினும்‌; இங்கென்‌ 
மேல்‌ஒரு தறைஉள தெ..ல்‌ஆமோ, 

இவன்ர லை மைக்கவென்‌ அறிவு தனக்‌ வென்‌ 
இயல்‌: தனக்கொரு நிகர்உண்டோ 

அவன்‌ அறிவற்றவன்‌ அவன்நிலை அற்றவன்‌ 
அவன்‌ இயல்பற்றவன்‌ ௮ன்றோதான்‌ 

இவனை வெறுப்பதும்‌ இவனை ஒறுப்பதும்‌ 
இவ ஈ மறுப்பதும்‌ இயல்போதான்‌ 

அவனை வெறுப்பதும்‌ அவனை ஒறுப்பதும்‌ 
௮வனை மறுப்பதும்‌ ஆம்‌. 


ஆதலின, அவனே, .குற்.றவரளியாவன்‌, இவ்வாறி 
முக தும இளவரசன ரநேற்லிற்குஉமிஉண்ட கீர்க்கு நரை 
உண்‌$, புல்லிதழ்‌ பூவிற்க. உண்ட என்றசை உணர்க 
துளானா கலின்‌ அகற்குச்தகமீண்டும பரம்‌ வைசம்பா 
மனனை அழைத்துவரச்‌ நுணிச்திருக்கிறுன்‌. இத்‌ 
தகைய இளவசசைத்‌ சரங்கள்‌ இணனிம௰யனும்‌ இழித்‌ 
துசையாதொழிவீர்களாக "' என்று கூழினர்‌. எவ்வ 
வு கூறினும்‌ என்‌ ? அுமசர்ககுச சக்திசாபிடனிடம்‌ 
நல்ல எண்ணம்‌ உதஇக்களில்லை 
இக்ஙனமாகச்‌ சக்திராபீடன்‌, வைசம்பாயனன்‌ 
வராதஃால வருக்தத்துள்‌ ஆழ்க்து க்கும்‌ மனோ 
சமைக்கு ஆ௮ தலைக்கூறித்‌ தன்னுடைய பெழந்றோர்‌ 
களிடம்‌ வணங்க மன்னிப்புக்‌ கேட்டுக்கொண்டு 
வைசம்பாயனனை அழைத்துவருவதற்குச்‌ செல்ல 
அவர்களிடம்‌ உத்தசவுபெற்றான? ௮க்கால்‌ உண்டான 
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பலவகைப்பட்ட இடையூறுகளை விலக்கிக்கொணூி 
புறப்பட்டான்‌ 7 மாறிமாறி வடத்துன டங்களைப்‌ 
பொறுத்து, மாரிக்காலம்‌ ஏன்பதைர்‌ சிறுதும்‌ மதி 
மாது பல கரட்கச்‌ செலவழித்துச்‌ சென்றா வழி 
பிலே வச்ச மேககாதனைச்‌ சச்தித்தும்‌ அவனாற்‌ சிழி 
தும்‌ வைசம்பாமனனைப்பற்பி அமழிச்துகொள்ளக்‌ 
கூடவில்லையா தலின்‌ மிகவருக்இியவனாகி ௮ச்சோதக்‌ 
கசைமை அடைச்தான்‌ / க.ரனுடைமய பரிவசரங்‌ 
களைப்பரர்த்து :* வைசம்பாயனன்‌ என்னைக்‌ காண 
வெட்டு ஒரு சமயம்‌ இதளிச்சாலும்‌ ஓளியலாம/ 
ஆகவே, நீங்கள்‌ இக்‌ குளக்கசையைச்‌ சும்றிலும்‌ 
வளைக்துசொள்ளுங்கள்‌ '” எனப்‌ பணித்தரன்‌ ; ௮வ்‌ 
விடமெங்கும்‌ கேடினான்‌. வைசம்பாயனனை மாத்திரம்‌ 
பார்க்கக்கூடவில்லை. 


இங்ஙகனமாகச்‌ சிறிது கேரஞ்சென்றதும்‌ சக்திசச ப 
பீடன்‌ மஹாச்வேதையின்‌ ஆச்சிரமத்திற்குச்‌ சென 
ரான்‌ 7; மிகக்துக்கத்தேோரடும்‌ தலைகவிழ்க்து வருக்தஇக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ மஹாச்வேகையைக்‌ கண்டான்‌ ; 
காதம்பரிக்கு எதேனும்‌ இடைபூ௮ கேர்க்சதோ என 
மயங்கினான்‌ : தசளிகைமாலே சமாதானஞ்‌ செய்யப்‌ 
பெற்றுப்‌ பின்னர்‌ மஹாச்வேையால்‌ வைசம்பாமனன 
வ.சு தன்ரிடத்திலே தவறி ஈடச்துகொண்ட 
உ டட ரக... னம. செய்கைக்கேற்பக்‌ கிளியாமாறு 
அர்வ்னா்‌ வ ரபிக்கப்பெத்று அவன்‌ இறக்‌ சதையும்‌ 
உணாசதா 17 பெரும்பலடயும்‌ மன்னவரும்‌ பிதாவும்‌ 
அன்‌- எட. ஏன்ன செய்வார்கள்‌ 7 அவர்களுக்கு 
மான எடப்‌ ரொல்லேனச்‌. சாங்கள்‌ அனை வரும்‌ 


உனக மிட. ர்க்து வ..,வோம்‌ ” 
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என்‌ றலறி விழுக்சமுதிங்‌ கெவரோ காப்போர்‌ 
இவ்வுலகை ௮வ்வுலகை இணிநீ ஆளச்‌ 
சென்றனைஇங்‌ கறம்‌உண்டோ செங்கோல்‌ உண்டோ 
இருச்செய போருள்‌ உண்டோ ச£ர்சான்‌ உண்டோ 
சன்றிஅறிவார்‌ உண்டோ சன்றி உண்டோ 
ஈடு உண்டே பொறைஉண்டோ சஈல்லோர்‌ உண்டோ 
ஒன்றிய தண்துறல்‌ உண்டோ உலகம்‌ உண்டோ 


உன்னைஒழிச்‌ தொன்‌ றரையாய்‌. 


என்று வாடினான்‌, உடனே, ௮வனது கெஞ்சம்‌ பிளவும்‌ 
றது. அவனதுயிரும்‌ கீங்கியது. பாருங்கள்‌ / உத சமச்‌ 
களது உண்மை௰சன கட்பின்‌ பெருமையை !/ இஃசன்‌ 
ரோ ௮ன்பார்க்த கட்பினர்க்காம்‌ ௮.றிகு றியாவது !1/ 
இதைப்பற்‌ றியனறே சாவிற்சாதல்‌ கோவின்‌ நோதல்‌ என்று 
ஓத்த அ௮னபினர்க்கு இலக்கணங்‌ கூறுவாராயினர்‌ 
சமது தண்டமிழ்ச்சசனறோர்‌, இங்கு உணர்ச்சிதான்‌ 
நட்பாங்குழமைதரும்‌ என்ற உறுதியுசை உய்த்துணாரற்‌ 
பாலது. இறுமளவும்‌ இன்பறுவஇன்புற்று எழீ 9, அவரோடூ 
துள்புறுவ துன்புருக்சால்‌ நட்டார்க்கு௩ட்டார்‌ மறுமையும்‌ 
சேயவது ஒன்றுஉண்டோ ? 


இதனைப்‌ பார்த்துக்கொண்டிருக்த தரளிகை, 
மஹாச்வேதையை விட்டுவிட்டுச்‌ சச்திரரபிடன து 
ேசாமத்தெொடகங்னெ சரீரத்தைத்‌ தாங்கக்கொண 
டசள்‌ ; :* அம்மே, விரைக்து வாருல்கள்‌ சந்திரா 
பீடச.து முகம்‌ வேறுபடுகின்றது? அவரது தலைசசய்‌ 
ன்ற 7 மூச்சையுங்காணேன '? என்றாள்‌. அவற்‌ 
றைக்கேட்ட மஹாசச்‌?வதையும்‌ ஓடிவக்தாள்‌ பல 
வசு புலம்பினாள்‌. 
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ட்‌ 
இக்கிலையில்‌, சச்‌. இசர்பிடனது வரவை அறிச்த 
காதம்பரி, கேயூரகன்‌ முன்சென்று வழிகாட்டப்‌ பத்‌ 
இசலேகை, மதலேகை இவர்களுடன மஹாச்கேதை ்‌ 
யின்‌ ஆச்சிரமத்திற்கு வக்தாள்‌; அது) 
வண்டரவம்‌ ௮ற்றமலர்ச்‌ சோலை போல 
மதிஉதயம்‌ இல்லாத வானம்‌ போலத்‌ 
சண்தாளம்‌ இல்லாத நாம்‌ போலத்‌ 
தாமரைப்போ தில்லாக தடாகம்‌ போலப்‌ 
பொலிவற்று இருப்பதைக்‌ கண்டுகருத்து அழிச்தாள்‌] 
சச்இிராபீடன.து உயிசற்ம உடலைக்கண்டாள்‌) பலபடி. 
யாகப்‌ புலம்பினாள்‌) தோழியர்‌ எவ்வளவு தேற்றியுச்‌ 
ேச௮ தலைப்‌ பெறு தவளாூக்‌ கதறினாள்‌. 


அப்பொழுது, சச்திரர்பிடனது உடலினின்று சச்‌ 
இரனுக்கொப்பான ஓளியோடு ஓர்‌ உருவம்‌ உயாசச்‌ 
கிளம்பியது; மறாச்வேையை கேரக்கஇ 
வருகமச ளே௮ஞ்சல்‌ மேனாள்‌ உன்னை 
... வாடாத வகைஉரைத்துப்‌ புண்டரீகன்‌ 
ஒருதனுவைச்‌ கொடுசென்றன்‌ கமுதில்‌ வைச்தேம்‌ 
உன்னுடனே கூடுதற்கு; இன்‌ நி.தவும்‌ ஓக்கும்‌ 
கருதில்‌ இதுதானும்வேறல்ல சாமே 
காண்‌: இதுகா தம்பரிதன்‌ கைப்போ தாட 
வரும்‌௮முதால்‌ அழியாதில்‌ உடலும்‌ சாப 
வலிதொலையும்‌ ௮வ்‌௮ளவும்‌ வைப்பதிங்கே,?? 
என்று மொழிக்தது. அ௮ம்மொழியால்‌ மஹாச்வேை்‌ 
சிறிது தேறுதல்‌ அடைச்தாள்‌. காதம்பரியும்‌ ஒரு 
வகையாகச்‌ தேறுதல்‌ ௮டைச்து அ௮வ்வுடலை இனிது 
சரத்துவருகன்றாள்‌. 
ர்‌ 
இக்கிலையில்‌, பத்திரலேகை ஏதே மதிமயக்கங்‌ 
கெொண்டவளைப்போல்‌ ஓடி, இச்திராயுசச்தை இழுத்‌ 
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துககொண்டு அச்சோதத்திலே மூரனொள்‌. சிமிநு 
கேரத்திற்கெல்லாம்‌ ௮ப்பொம்கை.பி.ஸின நும்‌ 
மருவும்‌ ஒர வற்கலையும்‌ பாரிக்‌ கொத்தார்‌ 
வார்சடையும்‌ புரி. நாலும்‌ வயங்கச்‌ சாபம்‌ 
இருவிவருகினற புண்டரிகனது கண்பரரம்‌ கபிழ்சல 
முனிவர்‌, சமது முனனை உதவத்‌? உரி மேலே களம்‌ 
பினர்‌; மஹாச்வேகதையின முன்னே சோன்‌ நினார்‌; 
சாம்‌ அன்று தமது சோழனது 2படலேரடு சந்இிரமண்‌ 
டலத்திற்குச்‌ சென்றகதையும, அங்‌ ௧ சமது தோழ 
னது உடலைக்கண்‌... தையும, அவனுக்கும்‌ சக்திசபக 
வரனாலேவச்த சாபத்சையும்‌, ௮ச்சாபத்தின்‌ பயனா 
கத்‌ தமது தோழனே வைசம்பாமனனாக வக்தரனென்‌ 
பசையும. தமக்கு, அங்கே சர்ச்ச சரபக்தையும்‌, 
அச்சாபத்தின்‌ பயனாகச்சாம்‌ இச்‌. திராயுதமரடச்‌ சக்‌ 
இராபிடனுக்கு வ௫கனமர.9 ரக்ததையும்‌, பிறவற்றை 
யும்‌ அவட்கு விஸ்தாரமாகக்‌ கூ. மினார்‌/ சக்இசாபிட. 
வைசமபசமனர்களுடைய பினனைச்‌ செய்திகளை அறிக்‌ 
துகொள்வதகஙற்காகர்்‌/வேசகதுமுணிவசிருக்குமிட த்‌ 
இற்குச்‌ செனறுர்‌. கிற்க, சம்இிராரபிடன்‌ மபர்‌ துறுக்‌ 
ததைச்‌ தூதுவரரல்‌ ௮றிச்ச சாராபீடன்‌, 
'செங்கயற்கண்‌ £ர்த.தம்பச்‌ ரிர்தை சோரச்‌ 
செய்யபசம்‌ தடுமாறச்‌ சென்று வாய்விட்டு 
எங்கள்வழி அரசு எங்கே எங்கே சொல்லீர்‌! 
'மின்னாமல்‌ இடி.இடித்ச சென்னே என்னே 
லேச்தர்குல மணிவிளக்கே வேம்தர்ஏரே 
என்னாலிச்‌ கொருதுணைபே என்றன்‌ வாழ்டே 
என்‌ உயிரே என்௮ரசே எதர்ச்த போரில்‌ 
பின்சாணி முன்‌ அணுகும்‌ அவனே சக்த்ரா 
டன்‌ எனும்‌ இருசாமம்பெற்ற கோவே ன்று 
வாய்விட்டுக்‌ கதறிவாடும்‌ விலாசவதியை கோக்க 
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இலங்கிழை, நீ சலங்கல்மின்‌ ச£ஈச்ரா பீடன்‌ 
இருர்சனனேல்‌ இருப்பேம்‌'என்றுகூ றித்‌ கேற்றிச 

கக்சரதர்‌ முதலச.ரினாருடன்‌ அவ்விடம்‌ வர்து, ௮௨. 
னது உடல்‌ காப்பாம்றப்பெமூ வடவதையும்‌, அவண்‌ 
ரீண்டும்‌ உயிர்த்தெதமுவலான்‌ எனபழையும்‌ உணர்ச்து, 
தங்களை முறைப்படிவணங்கி ஆசிமொழியைப்‌ பெற்ற 
காதம்பரியினணிட தீ சிலே அவ்வுடலை தப்புவிச்துசத்‌ சனி 
யேழரிட த்திலேதங்கியிருக்கனர்‌. சுககரதராலே கூறப்‌ 
படும்‌ பல இதிகாச புசசணங்களாலும்‌, தங்களாலே 
அன்மு காணப்பட்ட கனாவின்‌ பொருளாலும்‌ அறி 
௮௮ த்தப்‌ பெற்றுத்‌ தேறுதலடைச்த தசாராபீடன்‌, 
சந்திராபிடன்‌ உயிர்க்‌ெழுமரறு அருள்புரிய அதக்‌ 
கடவு வேண்டித்‌ தவஞ்செய்யச்‌ தொடங்கனன்‌. 

இவ்வாருக, சக்திராபிடன்‌, வேத்திரவத்‌ என்ற ஈஇ 
யினா்‌ சூழப்பெம்ம விதீசை என்னும ககரத்திலிருக்‌.து 
மாளலம்‌ என்னும்‌ ஒருதேசத்தை ஆஞம பேறுபெற்று 
கண்‌்இணைபில்‌ பூமகளும்‌ தோளிணையில்‌ பார்மகளும்‌ க$லதேர்‌ சாவில்‌ 
பண்‌ இணைசொல்‌ பாமகளும்‌ பரிக்‌ துபரிச்‌ சனவாசம்‌ பயின்று: வாழ 
அிண்உலக$ல்‌ தேவர்‌எலாம்‌ ஓர்‌உருவாம்‌ இிருசெடுமால்‌ விசுவ ரூபம்‌ 
மண்‌உலகல்பெரும்‌சவத்தால்வக்சதெனவர்‌த௫த்தமன்‌ எர்சோமான்‌ 
என ச்சிறப்பிக்குமாறு பிறக்துவளர்க்து சூத்திரகள்‌ என்‌ 
னும்‌ பெயரையுடையவனாக ௮ தனை ஆண்டுவருகறுன்‌ 

இவை இங்நுனமாக, முன்னே அ௮ர்சோசதுக்கமை 
பினருகிலே தங்கியிரும்து சக்திராமிடனது சேனையி 
னினறது பிரிச்‌.து, ௮ர்சோ தக்கரசையை அடைந்து, 

'பல்லாவுள்‌ உய்த்து விடினும்‌ குழக்கன் று: 

வல்லதாம்‌ தாய்‌! ாடிக்‌ கோடலை--தொல்லைப்‌ 

பழவினையும்‌ அன்ன தகைத்தேசதற்‌ செய்த 

இழவனை மாடிக்‌ கொளற்கு? என்றபடி. 
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முனனைவினையின்‌ தொடர்பால்‌ மஹாச்வேதையை 
கெருங்‌&, ௮வளசலே சமிக்கப்பெ௫று இறக்த வைசம 
பசமனன்‌, அச்சாபத்தின்‌ பயனாகத்‌ சண்டகாரணியத்‌ 
திலுள்ள டம்டை என்னலும்‌ பொய்கைக்‌ கசையிலிருக்‌ ௪ 
ஓர்‌ இலவமரத்திலே வசிச்துவந்த இளியின்வயிற்‌ றிலே 
வச்து பிறக்தான்‌/ 
வலைஎ டுத்துமு டுக்கு வார்பல வாவ ளைச்‌.துசெ ருக்குவார்‌ 
சிலையி னேச்ிறு காண்ட றிக்து செத்து வாளிதி ருத்துவார்‌ 
இலைக ளுக்குள்‌9 ஸித்தடங்கிஇ ருக்‌ அபாயம்‌ இயற்றுவார்‌ 
சலைத டைத்துமு கச்துமி தெதிர்‌ தாவு சாய்களை ஏவுவார்‌ 
ஆய வேடர்ஃளுக்குத் தப்பி 
பவக்கடல்‌ கடக்கும்‌ பாலமாய்‌ ஆசைப்‌ 
படர்கொடிக்‌ காடெறி மழுவாய்ச்‌ 
திவக்சடல்‌ தனக்கோர்‌ சச்இிரன்‌ அடச்‌ 
சாக்ததை தங்வொழ்‌ இடம்‌ஆய்ச்‌ 
கவர்த்தள விடுதற்‌ கருகியே பெருகுங்‌ 
கலைகளுக்‌ கொருகரைக்‌ கல்லாய்‌ 
எவர்க்கும்‌ ஆதபன்‌ஆய்‌ விளங்கும்‌ 
ஜாடாலி முனிவாது புத்திரசாகய ஹாரீதன்‌ என்பவசாழ்‌ 
காப்பரற்றப்பெர்௮ு, ௮ம்‌ மாமுனிவர்‌ வீற்றிருக்கும்‌ 
இடச்திற்குக்‌ கெொண்டிபோகப்பட்டான்‌. அம்முனிவர்‌ 
ஆண்டுக்‌ குழுமியிருக்கும்‌ பிற முனிவர்களது வேண்டு 
காளின்மேல்‌ ௮௬ கிளியுருவோடிரமுக்கும்‌ வைசம்பாய 
னனது முன்னை வரலசற்றை அவர்களுக்குக்‌. கூறினர்‌. 
அதனைக்கேட்ட வைசம்பாயனன்‌. தனது முற்பிறப்‌ 
புணர்ச்சிமைப்பெற்ரறுன்‌/ அவர்சளரலே ௮டக்ஆளப்‌ 
பட்டு ௮ங்கேயே வர ழ்க்து வருகிருன்‌. 
'இக்கிலைமிலே, ஒருசசள்‌௮வன்‌, தனது முதம்பிறப்‌ 
பின்‌ சண்பனான கபிஞ்‌்சலனால்‌ தன்னுடைய பெற்றோர்‌ 
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கஸ்ன செய்திகளையும்‌ தனது தகப்பனார்‌ தன்னை 
இன்‌ இழிக்‌ தபிறப்பிரளின்று விடுவிக்க முயன்று. வழுவ 
தையும்‌ அறிச்தான்‌, பிறகு, அவனாலும்‌ முணிவர்க 
ளசலும்‌ விடப்பெற்றுச்‌ தனமனம்போன வழியிலே த்க்‌ 
தையாசரது கட்டளமைமீறி ஈகடக்கத்தொடங்கினான்‌. 
அக்கால்‌ தனக்கு முதற்பிறப்பிலே தரயாகயவளும்‌, 
இப்பிறப்பிலே தன்னை அ௮டக்கஆளும்‌ பொருட்டுத்‌ 
தனழதுதக்தையாரசல்‌ ௮னுப்பப்பெற்றவளும்‌, பறைக்‌ 
குலத்தவளுமான ஓ.ந மாதங்கமா இனால்‌ ௮வளுடைய 
வேலைக்கரரச்களைக்‌ கொண்டு பிடிக்கப்பட்டாள்‌/ 
்‌ *வச்தனை மகனே ஈன்றுன்‌ மனக்கருத்‌ தொழிப்பல்‌ என்று 

கந்தவன்‌ பச்சை வாரால்‌ கட்டிய கூட்ட டடைத்துச்‌ 

சிந்தனை செய்யல்‌ முன்போல்‌ சக்தனை செய்யல்‌? என்று 
௮ம்மாதினால்‌ கற்பிக்கப்பட்டான்‌; தனக்கு கேர்க்த 
இன்னல்களுக்குப்‌ பெரிதும்‌ இரங்கனான/ அவர்களால்‌ 
அளிக்கப்பெறும்‌ காய்‌ முதலாயவற்றைத்‌ தன்று 
பாலை அருக்தி உயிர்வாழ்ச்து வருகிறுன்‌. இக்கிலையில்‌, 
இருகரள்‌ திடீரென ௮வன்‌ அடைக்கப்பட்டிருக்‌ த கூடு 
பொன்னாக மாறியது. ௮வன முற்பிறப்பிலே தனக்குச்‌ 
சக்திராபிடன்‌ என்லும பெயசோடு ஈண்பனாயிருக்த 
சூத்திரகன்‌ சபைக்கு ௮னமழே ௮ம்‌ மாதக்கமாஇன்‌ 
உத்தரவால்‌ ஓஒ.) இழவனார்கொண்டிபோகப்பட்டரன) 
சிளிவடிவோடிருக்த வைசம்பாயனன்‌, ௮வன்‌ கேட்கச்‌ 
தன்னுடைய முன்னை வரலாறுகளைக்‌ கூறினான்‌. 

கூறனும, சூச்திரகன்‌, மாதங்கமாதாக வச்தி 
முக்த மஹசாலட்சுமியை அ௮ச்சபைக்கு வரவழைச்‌ 
தான்‌. அவளும்‌ விரைவில்‌ ஆஸ்‌ தானமண்டபத்சை 
அடைக்கு, தன்னுடையவும்‌ கனியுடையவும்‌ ௮7சசனு 
டையவுமரசயமுன்னைவசலாறுகளை முற்றத்தெரிவித்து 
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மீட்டும்‌ மன்னனை கோக்க, அப்பா, பெற்ற பெரும்‌ 
பயனைச்‌ சிறிதாக்கப்‌ பெறாச ஈறுபயனுக்கங்காக்கும்‌ 
பதைக்‌ குணமவாய்ச்ச.து இமமக்கட்பண்பு ஆதலின்‌ 
நீல்களிருவரும்‌ இனிச்‌ சில்வாழ்காள்‌ பல்பிணிச்‌ சிற 
றிவினையுடையவாகய லுக்கமகிறைத்த இவ்வுடல்‌ 
கர விட்டுவிட்டு ௨ உங்களுடைய இஷ்டப்படி. இருக்து 
இன பமுறுவீர்களாக. அ௮னறியும, 
இங்கண்‌ மாதா யானே; எண்ணிய இருவும்‌ யானே; 
இங்கொரு பறைச்சி ஆ இடும்பைசெய்‌ வித்தேன்‌ யானே) 
இங்கினி உங்கள்‌ சாப இறுதி; மேல்‌ உங்கட்‌ கின்பம்‌ 
இங்கினிச்‌-செய்வதே ?? என்‌ றியம்பி ௮ம்பரத்தில்‌ ஆனாள்‌. * 
அப்பால்‌, ரூத்திரகன்‌ சன்னுடைய முன்னை வர 
லாறுகளை உன்னியவாறே ரிறிதுசேரம்‌ அசைவற்றி 
ருக்க, அவனது உயிர்‌ ௮ச்த உடலைநீத்துத்‌ தனது 
முன்னையதாகய சக்திராபிடனது உடலிலே புகுக்தது. 
உடனே கசசம்பரியினாம்‌ காப்பாற்றப்‌ பெற்றுவருகிற 
சச்‌ திரா பீடன்‌ உறங்குவது போலுஞ்சாக்காறங்கி, விழிப்‌ 
பது டோலும்‌ பிறப்பு ஏன்ற தேவர்‌ குறளைத்‌ தேவியார்க்‌ 
குரைப்பவனைப்போல எழுச்சான/ காதம்பரி தேவி 
யாரது கழுத்சைக்‌ கட்டிக்கொண்டான்‌. அக்கால்‌, 
காதமபரி பெரிதும்‌ காணங்கொண்டு அஞ்சி கிற்கு, 
சச்திராபீடன்‌ அவலை௮ருகழைத்துத்தேற்றிச்சன.து 
வரலாற்றைக்‌. கூறியதோடு அவளது விருப்பத்‌, 
இணங்கப்‌ பத்திரலேகையே உரோகிணிதேவிஎன்றும்‌ 
கூறினன. வைசம்பசயனனும்‌ புண்டரீகனாகமாறிச்‌ 
சபிஞ்சலனது கைப்பிடிமோடு ஆகாயத்தினின்றும்‌ 
இழங்கேன்‌. இச்செய்தியைக்‌ காதம்பரி மஹாசுவே 
தைக்கு மொழிக்து ம௫ழ்வித்தாள்‌. அனைவரும்‌ ஒரு 
வரையொருவர்‌ கட்டித்‌ தழுவிச்‌ களி-த்‌ தனர்‌. 
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இர்செய உடனே தரசாபிடன்‌ முசுலாயிஞாக்‌ 
குச்‌ தெரிவிக்கப்பட்டது அவர்களனைவரும்‌ வக்.து 
சந்திராபீடன்‌ முதலாமினாரைக்கண்டு மகழ்ச்தனர்‌. 
அக்கால கபிள்சலமுனிவர்‌, ௬௧௩7 தடை கேரக்டு 
இயன்மீர்‌,புண்டரீகன து சரீரச்சோடிப க்குமிவனே 
வைசம்பரமனன7 நீவிர்‌ இர்‌ சிறிதும விீயப்படல்‌ 
வேண்டர ; மாம்‌ உமது பிள்ளையாக இழதுவரையில்‌ 
இவனை வளர்த்துவக்தோம,; இவனை வைசம்பாய 
ஹை அங்கேரித்துக்‌ கொளவீர்களாக; எனையசெய்.ி 
கர நீவிரும்‌ சேரிலே அறிவீர்‌? இவை இவாத க்‌ 
சையாராகய சுவேதகேது முனிவருடைய வசரர்ச்தை 
களாம”' என்றுகூறினர்‌. அதனாற்‌ சுகசாசச்‌ முசலச 
மினாருக்கு முனனையிலும்‌ பன்மடங்கு ம௫ழ்ச்சிஉண 
டசயது. அச்சமயம்‌, அங்குள்ளாரிட தீதிலிருக்த ன ்‌.] 
கமானது தூயஞானச்‌ சுடர்மிளாஃகுத்‌ தோன்றத்தோ ந 
நில்லாத மாயைஎனவம்‌, அறத்த்னே திர்‌ வன தீவினை மண்டி 
லம்‌ எனவும்‌ மறைந்தது 

இங்கே இவ்வாறாக, கேயூரகனுழ்‌ செய்திகளனைத்‌ 
தையும்‌ உணர்க்த சித்திராசன்‌, ஷ.ம்ஸன்‌ என்ம இரு 
வரும்‌ முறையே தத்தம்‌ மனைவிகளாகம மதிசை, 
கெளரி என்பவர்களு। னும்‌, பிற 2 வின்‌ மூலையசர்க 
ஞூடனும்‌ புழப்பட்டு மறுசாட்‌ காலைபிலே மஹாச்வே 
தையின்‌ ஆச்சிரமத்திற்கு வச்தனர்‌. ஓுருவசை ஒரு 
வர்‌ ௮றிக்துகொண்டு க்ஷேமம்‌ விசாரித்தனர்‌. - அப்‌ 
பரல்‌, சித்திரரதன்‌, தா.சாபிடனை கோக்க, அ சசே, 
விவாக மங்கலத்தை இனிது கநிழைவேற்ற கம்பதிச்‌ 
குச்‌ செல்வோடீ”' என வேண்டினன்‌. வேண்டலும்‌, 


தாரசாபிடன்‌, சிதஇரரகனை சோக்க (யச, 


